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TRADUCIDA DEL FRANCES EN CINCO ACTOS.
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ACTOR ES.

Don- Alberto, padre de el . VizcOncie.
El Fizconde de AlegTanz , amanDe
Isabel y hermano de
Dorotea , baxo el nombre de Luisa, cria-

da de
Sebastian , padre de Peonando.

Fernando , bet-mano de Isabel.
Dioeisio , amante de Isabel.
C riy p , criado de I c o nde
Cba ves lacayo del Fizconde.
R oque , Escribano.
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ACTO I
•fiez.

SCENA I. t-

i in solo.
Cris/J. Luisa no parece. Creo que la bribona

se ha querido burlar de m, y me ha cita-
do p2tra este sitio tan telriprai'id;„'VO por
darme chasco. Por esta picardía Me mudo
ahora mismo. Pero, ola volvamosia
gedito : aqui viene.

SCENA II.

Luisa y Crispin.
Luis. Serior	 Crispin , servidora de VIT1.
Crisp. Criado muy humilde de la amable sir-

vienta de una ama divina. •
•Luis. Cumplimiento tan rendido  merecmia

de mi parte unas Pg.1 muy expre-
sivas; pero faltame la retorica para poder
desempariarla ; y asi se contentará Viii.

con esta cortesia. Pero dexando chanzas,
te he hecho esperar mucho?

Crisp. Si he de hah,, lar con franqueza, tarde-
cilio has venido al reclieo reyna.

Luis. Quisiera haber (11'4'ito aq;:i antes.
Crisp. Antes era yo tan vivo, que en hacien-

dome esperar, rabiaba; y en llegando á al-
borotarseme los cascos, á Dios mi dinero.
Mas ya la edad ha refrenado estas vivezifs.

Luis.Dele alegro que seas ya hombre de asiento.
Crisp. Y harta verguenza tengo de ello.
Luis. Verguenza de ser hombre estimable?
Crisp. Para contigo si ; pues creo que con

menos juicio seria mas apreciable á. tus.
ojos.

Luis. A mis ojos ? huiria de ti si fueses me-
nos contenido.

crisp. Ya estoi en los autos , y entiendo la
frasecilla.Yo te parezco xnr y viejo paro, ser
tu quebradero de cabeza , y quieres hacer
de mi un marido honrado.

Luis. Te engafias mucho, porque yo no tt
busco ni para galan ni para marido,

Crisp. Pues di , que es lo que quieres y que
asunto nos ha traído aquí. _216~-mt,44,5

Luis. Quiero que los dos juntos
aq u i

Crisis. V sobre qw:.?
Luis. Sobre tu Amo y mi Ama.
Crisp. Mili bien: me convengo. Esto  de MIIN

murar de los Amos es cosa muy sabrosa.
Luis. Hemos de tratar la materia sin c).111--

tamos nada ; pues discurro que sirviendo-
les los dos de concierto podremos ser úti-
les á entrambos.

Crisp. El pensamiento es bellisimo : digo que
me place.

Luis. Otro tanto oro. El Vizconde tu Amo
es un hombre mui frio ; y tad - serio qUe
despues de seis meses que vivo en casi,
aun no he podido hablarle un guara . ° de
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hora. Qué: diantres de cafacter es el suyo?
quedese esto entre les dos : yo he rastrea-
do , que mi Ama le quiere : sin embar-
go no debe contar mucho tiempo con su
tyzwa , y. no porque la falte juicio,
etrittpg~s+e-fi, prudencia , gracias ,
atractivos sino porque su amor no tiene
-el olán de la perseverancia. Dicen que an-
tes de amarse, es necesario conocerse
bien. Isabel le ha amado antes de conocer-
le. Con todo, no llegará á ser tan ciega
su pasion que se oculten a. sus ojos todos
los defectos del amante. Si ella los busca,
los encontrará, sin dificultad ; y después
de algunos esfuerzos será suya la victoria.
-Entonces avergonzada de su eleccion vol-
Yer",i fi recoge! su corazon; y sus incen-
,.lios vendr á n á p*ar en frialdades. Sobre
todo , en tocandola en casamiento , alli
foe Troya.

Pi'Lrp. He aqui á. fé mia un caracter donoso.
Un corazon tierno, pero ligerito. Un al-

. ma vivaracha .y fogosa., con sus ribetes de
atolondrada ; mas no obstante contenida:
en conclusion pajarera.

'Luis. No por cierto, ni es cascabel , ni pa-
jarera , y mullo menos artirieiosa : ama
tiernamente y de muy buena te. Mas no
se dexa aprisionar. Ahora dime todas las
qualidades de tu Amo el Vizconde, que
quiero saberlas unicarnente para poder
.servirie mejor. Creerne que le he cobra-
d::: :11h:don sin saber pornUe ; y tu propio
lo verás por es:periencia desde hoy. Pien-
so puts el modo de uiar el cariño  10 Lilt

Ama , evitando que e -snozca sus d.efeetos
si tiene algunos, para n'inerme  en disPosi-
eion de p -esa ver nu*alera rompimiento:
vé. -descubrientiorne todas sns nulidades.

inYsp. Una voz que sé qua', es tu intencion,
hablare sin recelo; y voy -ya. fi pintarte-
-1c de pies á cabeza : sus buenas partidas
serán mi primer punto sobre el qual se-
Té muy sucinto : sos detectes , el segundo,
y en este habrá mucho que decir. -N 3 dirás
tlue te oculto nada. Primeramente , su ti-
tulo de Vizconde cle Alegranza es cosa
sea l y verdadera ; y sus humss de grande,
naturales ; porque es de familia muy dis-
tine.ilitt.

Adelante
Crisp. Es Pille, y está estimado en la tro-

pa. A s egnran que hará fortuna. Es hombre
tiene fama de integro	 y

aunque intrepido y vivo , es de un co-
razon bellisimo. Ve aqui mi primer punto.

Vamos al segundo.

SCENA

Luisa. , Cis;,.sepin y CZ2aves.
Crisp. Bien venido , Chaves 7 que. hace d -,	 ,-

Sef10* 'k/íZfOnde

07 :;V. s)uOaude quedaba y hacia muy bien
su nern.:ccio , que es lo mas importante. Va

tlexar desplumado un botarate de un
Andaluz, tan salvage, que por lo menos me
pareci5 un bestia ; pero en tanto que él

a )jura y se 14.e.ttrre , nuestro Arno embol-
sa. su dinero caliandito.

Ce2n-p. Y porque te has venido tan presto:
Cbasc. Es que vengo á tratar contigo -un ne-

gocio.
Crisp. Y qué negocio ?

-rv'enlgo á pedirte que me ajustes mi
CLIC nta.

Cc/sp. A mi ?
C.2bov. Comos„tus.arset tt7autem de nuestro

Amo ,-y á el no .1 -rily Christiano 'que' se
atreva á hallarle una palabra, es menes-
ter ocurrir á ti.

CYis ie. No te entiendo , Chaves : yo te te-
nia por hombre de mas meollo. Servir á
su Se::-"ioripl,-*-ior nuestro A.tuo es mu-
ehaV41.4i7TPorque quieres desp`édirte?
dime ía verdad. � Qu é. hai en esto?

Cbav. 'Nada mas , sino que tu hablas inuchO
y él no habla nada.

Cc/sp.El ca:;.o es singular y la quexa inaudita.
Chav. fLI come Vra , me vé, Señorita, me

tienen 4+1rItt!-Fee:1-4-1-F.5 por un sinseI ; y en
ocho meses que hace estoi con mi Amo,
esea es la hora que aun no me ha hablado
una •palabra.

Pues que te importa esa?
que ole importa'? puco

/'4:>. ti azar de esta sueNe a los que le
sirven? es lazon quo yo esté todo un dia
en su quarto , y ni quisiera se dizne de
reñirme ? por amor de él perth yo la

mejor Ama ,	 (,_keiria que la habla-
ran y la lia.bInran sin	 y ella jainAs
cerraba el pico. Todos los dios antes de
echar Dios su luz ya nos habia puesto
todos que ni pintados. Aquello era un
re i-,;010,

Conci lie tu quieres que te riCnin?
CLav, áo we disgusta tat-, Con tal que yo



responda, Responder es _hablar. Siquiera
Lft-resso es	 Mas con el .Sefior Vizconde,

144 no se ha de decir un si ni un no:
él‘nlismo no chista al4.14-ta4t4Yeec. Digo que
quisiera mas vivir con un moro. Yo que
gu,(j de dar mi voto sobre todo quanto
Diosertió , el cilencio me (1,44Te;la, y :
se ric ?

Luis. Acaba.
Ckav. liorand. Es preciso que yo salga de

aqui , O que rebiente.
Luis.dCrisp.Me gusta su sencillez y su despejo,
Chav. No digo mas de la pura verdad á fe

de hombre de bien.
Crisp. Mira, aunque nuestro Amo hace guar-

dar silencio á sus criados dexan por
eso de experimentar los efectos de su li-
beralidad ; traelos siempre bien comidos,
bien vestidos, y pagados liberal y pun-
tualmente.

Chav. Pues tftic> eso para mi no monn
comino.

Luis. En suma, es menester que se le hable,
y esta es su tema.

Chan. Sino se apodera de mi la nielancolia.
Yo tuve antes un Amo del qual.me acor-
daré todos los dias de 'mi vida, y no pue-
do volver á servirle porque murió. Las
4ei4-e!.44 44 crti:441e4a€44

no eran cosa ma-
yor: dabame, mal de comer, pagabatne peor
tui salario: gaxes? no tenia ninguno ; y por
lo regular me traía casi tan desnudo en in-
vierno c)nló en ve,rano.Con todo esto le que-
na mucho. Porque? porque á vueltas de esto
me. hacia reir, y por mi parte podia de-
cirle quanto se me antojaba. Llaaubame
su amigo , su querido , Caballerito ; y
viviamos ambos como hermanos. Mas al
Senor Vizconde lleve bercébu si le quie-
ro ; siempre está haciendo el pabo em-
bianado dentro de sí mismo: con una cara
entre Saludador y Fariseo. NO hai fidal-
.goan tieso y finchado como el : parece
que no almuerza , come, merienda, ni
cena, sino dardos y asadores. Yo no puedo
sufrirle; y hablando en buen romance, me
lleve Pilatos si sirviera a" semejante Amo,

t aunque el me hiciera Condestable, ó guar-
da de puertas.

Crisp. Es menester un poco de paciencia , y
esperar que se acostumbre á tu figura. Ve-
rás como llega el dia en que su Seno-
rita te hable. Entre tanto dexa que se pre-
sente alguna ocasion favorable. Hace diez

sil-l os qua le sirws y aun PI° me atrevo
hablarle sino es con motivo urgente.

L:7eis. cíe Crisp. Me di lastima 9sle 4pobre
muchacho : haz que siquiera lerR"t- algu-
nas palabras.

Chan.. Mire Vm. mas quisiera dos palabras
que dos doblones.

Chrisp. Tejaré lo posible.
Guam. Finalmente , no gastemos tiempo: una

de dos 6 hablarme, o despedirme,. A
Dios. Esta es mi ultima determinacien ;-
no dirás que no te lo previne; verds si
yo sé hablar, si en esto no se pone en-
in i ciada. vas,,e

SCENA IV.

Lnisa y Crispin.

Cyisp. Me compadece como á ti este pobre
Chaves.

Luis. Por lo visto, el Vizconde esnn Senor
terrible,.

Crisp. Este era cabalmente mi segundo Punto.
Luis. Muy bien.
Crisp. Su politica consiste en log.t.erie-‘44 siempre

1~114 de pencas con los criados. Pensaria
envilecers e si les hablase la mas minima
palabra ; y si'el criado se la dixera man-
dara plantarle en la calle. Finalmente,
(para hacer en dos palabras su pintura.) es
el hombre mas vano que ha nacido de
mugen: trata con desprecio á to:ios sus
inferiores , y con los iguales se	ma
tono de gravedad que.' nadi
Vive tan desvanecido de su Abolengo , y
tan hueco de su nobleza , que se tiene
att44-41-1~ por et unico vicho de su espe-
cie ;,á,,.mas desto , está tan satisfecho de
su '-'1«-;-14+4 que decide en todo con ma-
gisterio , estimandose por persona de me-
rito superior en toda linea : desprecia á
todo el genero humano , y admirase en-
teramente á si propio. ,E fin , es el mas

-dominante, el mas	 y el mas va,'ia4lt

naglorioso de todos los mortales.
Luis. Ha!, ha 1, ha!
Crisp. A De que te ries?
Luis. De que su fausto, su altaneria y orgu-

llo hacen el contraste mas gracioso con
las humildes calidades de su competidor,
que de miedo de hablar no se atreve á
despegar los labios, y guando dice algu-
na palaivra es con tal timidez que le salen 1(4
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colores á la cara como si fuera una doncella.	 - Fernando tiene la virtud y prudencia ¿te
Siendo tan rico y de casa tan ilustr ke. siem-	 un anciano.

1.4„. ,

pre parece que se anda --,4,--r-li,(4.-....1,444; y se
explica mas por cortesias que por palabras.	 SCENA	 V.

Crisp. Por vida mia que el contraste es de los
. mas perfectos , y no dudo que V31, 11105.	 Sebastian , Luisa y Crispin.

efectos graciosisirnos: entiendo que es Don Sob. Buenos dies, 44.4.i-Erwew.i41.e, hijik dadme
Dionisio ese meliduo ri'eal; pero mi Amo	 un abrazo muy apretado. Pues como hn-
con sola una mirada le hará salir con 	yes de mi ?
p.i9c-r-g-feem-ii+2,19.a-,e>/ya„igemlx-e-,te	 Luis. Reserve Vm. sú fineza para mi Ama,

Y este Vizconde tan presuntuoso es Sob. He, conque si ! parece que te burlas.
igualmente rico? á lo menos lo parece.	 Acabo de llegar del campo impaciente:

C; --isp. Pico ? no , gracias al Sefior .., y esto	 por volver 6 verte he venido corriendo.
es lo que algunas veces le suele ajar la	 Qué mozo es este ? y los dos solos ? esto
vanidad : todas sus rentas si la memoria	 no me gusta.
no me engalia estrivan en una pension y Luis. Es'taiDnnos los dos hablando de su
en su economia : sabe bien todos los jue-	 Amo el Vizconde de Alegranza.
gos , tiene, fortuna en todos ; y por este Sob. Es ese Caballero el que se me ha pro-
roodio mantiene in ti-n ten i'lldy..11 --ico.	 puesto para mi hija?

Lei, ; V' es Vrn. quien hace su fortena?	 Ceeep. Si Serior.
er,'4). -Si; gracias is mi politice. A veces sue- Sob. I'd ,J; han escrito que le	 por yen-

lo tomarse conmigo algunas libertades: 4,6-	 no , y no estoy muy inclinado a consentir
vge. enojo y él se, sonrie : un cedo algo	 en ello. Me to ponderan mucho, y me elan

, f.eiktru"2. agrio, pero P~.~,e, y tal qua' pala.bri-	 á entender que es hombre de honor y de
lla desabrida Te atraen á lo quo quiero:	 gran calidad. Pero deseo saber si es junte-,
tambien suele contenerme con quatro o	 pido , atolondrado , garboso y bebedor;
seis doblones, y conv Dio- me ha dado

' - _,
	 .0 dineros me	

porque yo quiero todas estas prendas en
este corazon tan	; 	 el que hubiere de casarse con mi hija.
ponen como un guante.	 Cr2,i-p. Apuradamente ha hecho su retrato.  Es-

Luis. Vra. IT1:2 ha impuesto en todo el cuen- tas son las calidades por donde mas luce.
en , y yo le quiero instruir en lo que ha Sob. -',3rabo. ,..lesta él de buena mesa , y de
¿o suceder; y es , que el Vizconde on echar sin melindre á las de an Victo-

or-0(..-
sus pasos contados va á perde.r .74. e i444-	 riano?
ten el afecto de Isabel. A lo menos si no Crisp. e-, 'e I es el mas famoso de el Regimien-
procura ocultarle su natural altive., no 	 to : en .Peeirc) .Nimenea tiene, su casa sola-
'i que dictar en ello. Es nifia de un ce-	 riega 3 y su of cm 	diaria en la fonda
ajo AW, afable y carinoso ; y ningun 	dele gran cruz do Malta.
'7iCS-0 aborrece mas que la altivez, no obs- Sob. Ese es mi hombre : es menester que el
tante la quantiosisima dote quo le está des- 	 otro vaya tomando el portante.
tinada : todos sus discursos y modales son Lois.  .:'Iiien ? Don Dir.misio?
sencillos , comedidos , atractivos y muy S'/, Ese mismo : me anda rondando en va-
h onestos.	 no. Es hombre que en el vino que bebe

Ceieli,e, Con que segun eso , hará muy mala	 pzeia tc-rcera parte de agua. EAs.-1 ,0.i.--
pareja coe mi Amo? -	 -..-- enfade: -,o de puto cumplido,7ne tiene

Lois. t'egiliernerite , tendrá su pasaporte sino	 ya aburrido 2i corterias. Mi yerno beber
procura eontenerae. Dele VID. este aviso,	 age-a! por el siglo de mi padre que lo

aisp. Es tal su altivez ::-	 ec'iaria a pasear, aunque fuese pariente del
Lai;. Oigo ruido : creo que ha de ser mi	 Presto Juan. Ahora vamos a tener ua b#01 -il

Amo , 17,0 rue de,i,cs sola eeel él,	 ii= l.:::ce, , porque dicen que mi muges se
C ..p. Que ? es tan poco de fiar ese cepo	 le dest.ina a lui hija: sabe ella que yo soi

./17, - ,:y. Con dril:lenta y tantos arios á la

rues 7, y lo :ice maravilla es que su hijo
(ola ca rises croe...lee todos los joyo- d la eina	 pero a todas estas , est

wirzer t«c14+1 uentro

ella , y que. disi:ondre en todo como IOC

 -,:	 -	 - mi,1

el duef',0 do mi familia , de mis LijLosaiys,de

-	 ..r.. ;

vi,tjo ?



5
Luis. Si Senor.	 jada soberbiamente.- Yo iré á cenar conti-
Seb. Tu dirás á. mi Senora esposa, que 4/1,-,-	 tocas las noches : te costeará los cria-

esta misma tarde es menester que mar- dos ; un tren magnifico y lucido : galas,fle
che mea la quinta.	 aderezos ; nada te faltará ; y mi cariño

Luis-. 11~ porqué ?	 cuidara de satisfacer anticipadamente quart-.
Sob. Porque 3 porque estoi yo aqui : buena 	 to apetecIeres Entiendesia)e ahora?

pregunta	 Luir. Si Señor ;

Luis. Pero::- 	Sob. 	te ha aihagado el oído este discur-
Sob. En esta casa estamos mui estrechos; se 	 so? dime, 3qué es lo que respondes A

trabaja	 ta de estef-partidos ?toda prisa en reedificar 1444.

la nuestra , que será bastante capaz ; y .Lois. Que no puedo aceptar la proposicion
pondré gran cuidado en que puedan verse 	de Viii. sin consultar antes á una Señora
desde iexos nuesteos quartos, 6. fin de que	 mui buena á quien respeto mucho.
cubrie,ndonoseá mi y á ella un mismo te- Sob. Y quien es ?
cho, no se conozca que vivimos juntos.	 Lois. Mi Señora , y esposa de Vm.

Voi á ver si puedohaliar tui Señora. Sob. Como diantres , 6. mi mugar!
Luis. Si Señor, si Vm. no lo tiene á mal'; séSeb. No, no; tengo que decirte dos palabras;

W-T7 ,	 que se interesa en todo lo que me es je áy tu chico, vete»1 buscar a tu Amo á...t.k3.ei/t
d444tteiteig: dile que es menester que nos co- bien; y no dudo que quedará mui

tit+41. do verme abrazar un genero de vidanozcamos los dos sin perdida de tiempo.,
t414-ets.avit-Pa 4-feLuis. Su Amo llegará dentro de un instante. 	 tan

Crisp. Y yo le aguardo aqui.	 Sob. To borlas?
Seb. Vé á aguardarlo allá fuera; retirate	 Luis. Dios me libre. Voi tambien a tomar pa-.,

recer de la Senorita y del Señorito , sus
S C E. N A	 VI,	 hijos de Vm. Creo que los tres quedarán

mui edificados del cuidado que quiere VL17.

Sebastian , y Luisa. tener de tina pobre huerfana , y conmovi-.	
ec,,,eeb. Gracias Dios que nos han dexado so- dos al y

E'
r que la da la mano para ponerla

finalwli p_dtre,? de,Auelos: y mi viva ternura::-¿pero don-Zete	 en tan  rTcamino; y

va llegadosu caridad haya llegado 5.1)( 17'" tanto al
cabo de sus años , que intenta arruinarlosLuis. Voi á asistir 6. mi Ama , que me está

llamando.	 por colocar una doncella.
Sob. No tal. 	Sob. Qué ? lo tomas en ese tono ?
Luis. No la oye Vm? Luis. Si Señor : lo tomo en este tono. Y sir-
Sob. Yo? no.	 cz,0 vase Vrn. de aprender é. conocer a sosA 

Luis. Pues yo la oigo , y,A me voi corriendo	 criados. Un corazon como el rulo desprecia
las riquezas , guando es menester obtener-
las por rriedlos infames.Sob. Que se aguarde.

Sob. Qué bribena I á mi se me juega seme-Lois. Señor , quiere Vm. que me riñan?
jante	 hai quien me detengaSob. Quien habia de tener	 r9.1-4,s esa

esadia ? quiero que todos les . de ati caraesa picara ?
te miren como su Ano'. Que muger,
criados., todos te obedezcan. 	 SCENA	 VIL

Luis. A mi Señor ? ha pensado Vim lo
que dice ? 	Sebastian , T.i'en:ando y Luisa.

'Sob. Si , mi Reynita , yo te hago soberana	 Padre niio , qué es io que Vm. tiene?
de mi corazon y de todos mis bienes.	 Sob. Nada.

Luis. Ese idibma es un poco obscuro , y no Foro. Está Via., enfermo ?
le entiendo.	 Sol?. No me siento bueno. ¿Qué es la cree

Sob. Me explicará mejor. Tu me has apri- quieres ?

sionado con tu belleza y atractivos, y es--  Foro. t<'aeiére? yo? he oido pedir socorro y
Ilatt=tte.r.,toi resuelto	 mhacerte rica. Para deseba- con el susto que era	 vine vo-

razas- nos de la importunidad del vulgo quie- 	 lando.	 Ptv.

ro lo prLaiero pone.rte casa á parte , alba-- Scb, Eso es tomarse demasiado
Con
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Con Luisa me basta.

Fern. Pero: :-
S eb. Tu presencia me mortiaca. Vete.
Fern. Yo, Sefior, desampararos en tal ur-

gencia? me guardaré de eSo. Luisa , yo
cuidará de mi Sefior padre; y tu yé cor-
riendo á decir á mi madre que venga al
momento.

Se/. Pues paraque la ntcesito yo , ver-
gante !

Luis. V oi á llamarla.
Se/e á Fern. Estate quieta ; y tu sal al

punto.
Fern. Si es necesario para dar gusto á Vm.

el que se quede Luisa, quedese en hora
buena ; pero juro que tampoco yo le de-
sampararé en esta ocasion. Veo á VIII. mui
alterado; sus ojos están demasiado encendi-
elos; y me recelo algun accidente. Sientes e
VID, un poco: Viu. está aun fatigado del
camino. Es necesario contemporizar algo
mas con la.,-edad. 'Llamemos al maiico.

Seb. sal/end. Qué medico ni que alforja? yo
no he menester medicos ni jaropes. Tu me
la pagarás, traidor.

SCENA VIII.

certe aspirar á partidos mi. ventajosos.
Sobre todo , juzga tu si los dos somos he-
chos el uno para el otro.

Fel-n. El amor lo iguala todo , y mi corazon
enamorado encuentra en ti todas las prendas
y virtudes que aseguran la felicidad de la
vida.

Luis . Acuerdate que sol una pobre, y ni si-
quiera sé quien son mis padres.

Fern. Entendimiento , gracia , hermosura,
estos son tus tesoros tus parientes y tus
titulos.

Luis. Te lisongeas, Fernando, de poder ha-
cer que consienta tu padre en nuestro ca-
samiento?

Fem. Y porque no podremos casarnos sin su
consentimiento?

Luis. Tu si , pero yo no.
Fern. Yo puedo hacer que nos casen en se-

creto.
Luis. No, Fernando, no pienses en eso: mi

matrimonio ha de ser publico , ó no we
casaré. No soi yo muger capaz de expo-
nerme al peligro::-

Fern. Tu no tienes nada que temer.¿Qué
busca este viejo?

Luis. Aunque parece tan miserable , su pru-
dencia es grandisima ; y es el Unico amigo
que me ha quedado en este nmndo. Cerca
ciedoçs ha que este. virtuoso amigo

cA)sa,414e mi situacion pone su principal
cuidado en asistirme : en él encuentro una
guia acertada. Asi , hazme el gusto de de-
xarme á solas con él por algunos mi-
nutos.

Fern. De buena	 pero cuidado que
_

volvamos á vernos luego en el quarto de
mi hermana.

Fernando y Luisa.
Luis. Lo vés?
Fern. Si : ya veo hasta que exceso tan in-

digno se ha dexado arrebatar mi padre.
Qué exemplo para. nii! ¡qué . pesadumbre
rara mi madre l no me admira que su de-
bil salud le obligue á renunciar la socie-
dad ; pues pasando la vida retirado sie na-

re en su aposento , se ha dexado domi-
nar de la hypoconciria.

Luis. Yo quiero irme de, aqui.
Fern. No, no ; nada temas. Sobre todo , no-	 SCENA IN.

sotros te defenderemos bien de mi padre.
Luis. Ya lo sé : mas en fin quiero irme 5 ya 	Alberto y Luisa.

te lo he dicho. 	Aib. Es rosible que llego ya el dia en que

Fern. ¿Consideras 30 mucho cine me afile esa	 vuelvo á verte? este feliz encuentro me col-

palabra ? si tu rue dexas me morire de	 ma de go:o.
sentimiento : bien sabes nil designio.	 Luis. Mui avergonzada estoi de que me ha-

Luis. Me baria mucho honor si pudiera afee-	Ile \Tm. en el estado en que me veo.

tuarse, mas es imposible : concise° la ten- Al:". 	qn.:: haces a.qui ?
Tibie distancia que va de ti a  	 Luis. Quanto puedo para ocultarme: sin em-
tension es pr -2.2iSaluente un matrimonio . 	bargo::-
formal : tu me lo has ofrecido, mas -lat lo .47/7.
aguardo en vano. Caja dia , cada instante Luis . Ie.stoi sirviendo.
destruye mi esperanza. Tus parientes son al/b. Valgame Dios ! ¿conque para ocuparte

poderosos , y un caudal • ual:J.1s° debe ha-	 en este e;...ercicio , te sali s te del COIlVen-

t0



7
to Sin Apd..47.440(411104444441-'	 te decia ese joven ?

Luis. Antes venia Vil% á visitarme con fre— Luis. Fernando se llama.

gliencia ; mas de algun tiempo  á esta par-	 El nombre no es del caso: se trata de
informarme enteramente de guara° tete ime haWmt- olvidado: despues de esto se

mep.mueilio mi mad re .,	 decia...	
•

quieta , sin tener noticia de Vm. sin es— Luis. Que me amalaa.
.1--'peranza , sin apoyo. (2iie recurso	 ada usas?

de tomar en tal conflicto ? la Señorita de	 Nada mas ; ya lo dixe.
esta casa que es al presente mi Ama y mi Alb. Me engañas.

amiga estaba á la sazon en el Monasterio; Luis. No puedo ocultar á vm. nada. Pees
Señal» 2 c u te joven me ha ofrecido , quey compadecida de mi alliccion , me,ofre—
si yo quiero se casará conmirso de secreto.ció cortesmente al tiempo de salir empe—

fiar en favor mio su valiinento con su Alb. De secreto? mira que quiere engañarte.
madre, y me juró que me tendria nO -por Luis. No, yo respondo de el. Con todo, lejOs
criada, sino por compañera ; no pude re- de rendirme, acetando su corazon he
sistir su oferta; sin embargo ese sacrificio	 sado su mano	 liaos que sus parientes

aprueben su designio: ellos seguramente lono dexa de costarme muchas lagrimas-;
pero mi desgracia lo quiso asi;	 ved aqui rehusarán. Asi para evitar todo rumor pi—

mis desventuras. do Vm. que me saque de aqui tietrelt ma-
eei.4117. Oh, cruel fortuna! y dime, te guarda	 fiana, y aeStut misma noche.

./.27/2.	 !/ ="11-, vcrdaderamente• digna dela palabra que te dio?
Luis. Si , Señor, suerte menos infeliz ! lo que me pides . es•

una' prueba, insigne de tu virtud y de tu dis-4/12. Esto siquiera me consuela en tan triste
,creeion. Es necesario rev.e;arte ya lo que

bermelaestorvado mis achaques, reducien
situacion que yo hubiera evitado á. no ha-

te he. tenido ocultclAilastaste punto: tu-
puedes aspirar la ,n, -iano;de "Fernando , ydoine vivir seis meses hace en un retiro,
aun desposarte con '6f - á gusto de su padre.pero al fin puedo creerte ya mas feliz ?

Luis. To-do quanto se puede serio sirviendo Luis. Yo, Señor?

un Amo.	 b . Mas te digo , al momento que ellos Ile-

4/b, Ay	 guen á conocerte, se tendrán por dichosos•

Lu4Supiera. Vm?..yo no sé que esperanza	 en poder formar este enlazo , y aun solici-
taran este honor respetando en ti el mera«,me asegura y sostiene interiormente que

no he perdido nada de mi viveza,	 de tu virtud y el de una cuna ilustre.

.41b. Tu esperanza es bien fundada : quizá Luis. Vmese 'burla de mi: porque mi madre
hasta que murió tubo tanto cuidado dellegará mui en breve el momento deseado:
ocultarme mi suerte ".2 vive mi ia.dre?la fortuna se va cansando de perseguirte.

Pero dime, , c.:on quien hablabas guando 4/b. Vivo está : te ama , y vendrá en  per—

entré yo?	 sena á sacarte de aqui.

Luis. Con el Señorito de casa : si Vm. le Luis.	 porque me ha abandonado de este

conociera le estimaria mucha.	 modo en tanto tiempo?

Conque tu le estimas qué ? 	 te son— dfrib. Sabrás- las razones : pero es menester

rojas ?
que permanezcas aqui hasta que él se ma—

Luis. Quién ? yo ? pues me culpará Vm. 	 nifieste , y que guardes silencio : cuidado3

de que le haga justicia	 quo- este es punto inut importante.
¡41b. No ; él es joven , galan , rico::— te Luis. Es posible que yo sci de nacimiento

ve con freqtiencia ? 	
ilustre ! 6. menos de que Vm.  use informe

Luis. En efecto nos vemos á menud.	 de raiz de todo este misterio, no lo creo.,R
4lb. Tu eres joven , amable y sin experien-	 NO , bastante te he dicho : agui.da

cia ; muchos y peligrosos escollos ! 	 tu padre para saber el resto. A Dios: ha,
i 41.~04)

Luis. Viva Vive en la seguridad de que mi 	 dime, ¿vive aqu	 el Vizconde de.

corazon es superior á mi condicion ; y 	 Alegranza?	 /

que tengo principios seguros contra qual— Luis. Si, ya ha	 nos guatitas meses.

quiera acontecimiento.	 Alb. Necesito hablarle.
40,r, ,Se¡ior creo que.	 Vm.41b, (1.1e.ato çoi) eso 5 mas en- fin ,	 que

.114



SCENA

Luisa sola.
Luis. En fin, qué debo hacer ? alegrarme, ó

entristecerrre lo que me ha dicho Alber-
to CS	 r lisongear init4at-tt.
de, amor pr pi	 mb.argo, quanto mas
pienso en St	 .,..e‘itfe, e 'u cuentro menos
apariencia'e verdad:	 buen hombre vi-
no de intento á burlarse de mi. Pero no,
que es mucho lo que me estima , para
creer que pretenda hacerme tal burla. Creo
penetrar su estratagema. Lo que intenta
es hacerme altanera paraque me repute
superior á Fernando : el buen viejo usó
de este ardid para oponer la vanidad al
amor. Si , si ; bien mirado todo me con-
vence de que no es otra cosa. Que en bre-
ve he caído de la cumbre de todas mis
grandezas ! me he vuelto á. quedar Luisa;
y conjurada la suerte::--- pobre Luisa! qué
poco te ha durado tu imperio! estube dor-
mida : tube un sueño agradable ; y al dis-
pertar me encuentro otra vez tristemen-
te reducida á mi estado antiguo.

SCENA

Fernando y Lusa.
Fern. Por mas que he estado esperandote::-

pero como sola .y.w..ti,rada? ,-;;que haces aqui?
Luis. Delirar.	 .
Fern. Es imposible que aq.nel viejo que vino

verte no te diese alguna pesadumbre.
Luis. Al contrario.

Fern. ¿Pues qual es la causa de tu des"vario?
Luis. Una cosa que sin duda deberia alegrar-

me es cabalmente la que me aflige.
Fern. A fe mia que cl caso es de los mas

inauditos.
Tu me tendrás por loca, por lo que te

digo : con todo, creo que el lance sea quizá
efecto de una sagasidad extremada.

Fern. No te comprehendo. Explícame-- ese
misterio.

Luis. Se Inc ha prohibido; pero por mas que.
se me ha ordenado. un silencio prudente,
conozco que no puedo tener secreto para
contigo : es carga que no se hito para mis
hombros.

Fern. Pues vaya, acaba de explicarte; haz-
me este gusto.

Luis. Bien creo que este era el mejor medio
de 'curarme pero si te hablo te has de
reir de mi.

Fern. Qué ? puedes tu:
Luis.. jura que no harás burla aunctue yo to

diga lo que te dixere.
Fern. jurolo. - •
Luir. Mi sencillez, ó por mejor decir , mi

bobería pide esta precaucion 5 y tambien
quiero que me saques de una duda : es-
cu chame.

Fern. Te escucho.
Luis. Me ha dicho ese buen hombre::- ya vas

á. hacer burla.	 -
Fern. Ya te he dicho que no.
Luis. Fernando, antes de explicarme dexame

que te pregunte una cosa 5 pero me has de
responder ingenuamente y sobre todo
sin ningtm elogio.

Fern. Veamos.
Luis. ¿Encuentras  en mi ningun vestigio de

aquel seilorio q -ue engendran el nacimiento
distinguido y la buena crianza? parecete
que mis modales y mi conversacion po-
drán hacerme pasar por muger de circuns-
tancias.

Fern. i n a liante es juez sospechoso sobre
este ; pero lo que se decirte es,
que me has inspirado desde luego respeto
y venediacion. Que ha podido causarlo?
tu ? tus riquezas ? pluguiera al
Cielo : suspiro cada vez que considero el
estado á que te ha reducido la suerte. Sia
embargo , su conato en humillarte ha
sido va-no. En fin , de qualesquiera padres
que procedas , lo que sé . es que no hat

quien no note en ti á primera vista ciert0
aire

S
mal en ese humilde tra.7f.,,.. Me le han pin-
tarlo corno sugeto de una presuncion in-
soportable.

Alb. Yo sabré abatirsela.
Luis. insultará á Vm. sin la menor duda.

He, discurrido un medio que le corregi-
rá. Hasta luego. Ten ented.ido que lo que
hace resaltar mas un nacimiento ilustre
son las buenas prendas del corazort ; y que
hai medios muy eficaces para hacerlas bri-
llar. Y pues la suerte cruel te ha robado
tus bienes , procura acaudalar otro tesoro
mas precioso : sé rica de virtudes , y estas
sean tu patrimonio.

ACTO IL



Vc	
./. Fernando que te burlas de mi?

Yo no sé si habrán querido engiLrElle.
Fern. No; verdad te han dicho, yo ro; y me

atrevo á jurarlo.
. Luis. _Riendo -so. Muy bien.	 Isabel y Luisa.
Fern. Yo te suplico ::- ah Cielos! no sé como Isab. No sé que juicio hacer de un discurso

llamarte: mas en fin, si es que me tienes	 tan vago. Que dices tu d•a•él: creo que mi

algun carif-io , te ruego por Ci encarecida-	 hermano desvaria.
mente que te persuadas á que es justisima Luis. O cosa muy parecida.
la idea que** te hallado de ti in.isma , y /sob. Y cómo tenerte yo respeto ? esto tiene/04M

dexa que el amor zeloso de.,33jrld.arechos	 143,3e~+Fefft. ;Me confesarás si es verdad lo
te rinda el primer tributo que -uSe te de-	 que imagino?
be.	 .eYrrodillaseice Luis. Qué , Sefiora ?

Luis. Fernando, levantate: me dexas confusa. lsob. Que mi hermano te ama. Oh! si , si,

Fern. Qué? estár tu sirviendo á. mi hermana?	 me lo dice el corazon , y tu aturdimiento
ah! ya me acuso de haber sido tan remiso 	 confirma mi sospecha.
en desengafiarla y haberla expuesto á que no Luis. Y acaso que me amára seria algun pe-

te faltdra al respeto. Mi padre me da pesa- cado ?
dumbre , y sé que mi madre a veces suele Isab. No , pero::-
tomar un tono algo sevéro contigo; asi voy Luis. Si hubiera de darle credito le he pare-
6 pre nir á.torla mi familia , y tenlo: :-	 ciclo linda; pero bueno 5 no:ecreo"nitt.

Luis , 	que l secreto ha caldo en Ira!'. Porqué ?
muy byew manos. Lo primero que *e me Luis. Porque se ha hecho moda en los Caba-
previrktue , que no me diera áziojiwer.	 lieritos no querer á ninguna , y decir mil
ça2nane, si tu dices una palabra owt=quie"--	 requiebros 6: quantas ven.

Of	 ellii-- ,
, 1 ,-ms de servirme ::-	 Isab. No; mi hermano no es de aquellos re-{	 9,-,

Fern. Pues bien ;44t6ater,rttigo una ale-	 quebradores inconstantes que andan d:. es-
gria::- mas no ; me contendré. No temas	 tracio en estrado ofreciendo sus incien,os.
nada ; silencio , que viene Isabel.	 Tengo bien conocida su sinceridad: y si ha

dicho qus trXeltili, no miente.
SCENA. I 1 I.	 Luis. ,-fllegremente.

L'ab. Si, sin duda: ¿parece que la cánversa-
Isabel , Fernando y Luisa.	 don no te disgusta?

_Luis. Pues qué?
remando corriendo á encontrar ti Isabel. 	 Jab. Lo comprehendo.

Luis. ¿Y que es lo que Vm. comprehende?
Fem. Hermana mia : tengo una gran nove- /sal% Que mi hermano es tu amante, y á buffit

dad que contarte, 	 ;	 seguro que no wk,a. á una. ingrata. In H'fne.5
Luis. iHemosla hecho br

A
ena r	 un corazon.	 un alnia ti.e4-iralif4,4

Feln. Mi corazon no puede contenerse. Voi- Luis. Pues vea Vin. . .. lo que hai en e
me. A Dios, hermana mia. .	 dice, que si yo no fuese lo que soy::-

Isab. A Dios : te burlas ? ¿pues no me dices isab. Vaya.
esa gran novedad?	 Luis. Me estima en tanto extremo, cree re-,

Fern. No es Nada,	 putaria por su mayor felicidad ei poder
B	 ha-

aire de nobleza.	 , que cauti-
va ; y en esto no ditw,trnik441,e, lo que,to-	 :; ..No , no , quando sepas: ':-
dos dicen.	 t-'„,„	 ..	 Luis. B a X0 d lireenan:io. Vete _de-aquil;:': , ,

Luis. La respuesta. es a.lagete,fia 5 ¿pero es 1-q .e';-n. ilermana inia, guando ha.bles á Luisa::-'
igualmente sincera?	 Isab. Bien 5 prosigue.

	Fern. Si ,Cá fe de Caballero.	 Feen. Tenia siempre respeto.
Luis. Pues , Fernando , quiero que - .sepas lo isab. Respeto?

que acaban de decirme ; y ine es iney E!-,ra- Fern. Si, porque esta SeNorita ( uiero rieclr
to , porque su efecto recaerá tamblea so-	 Luisa tie,ne. ciertame.nte telraón

4.	 4
bre ti. Es pues, que tengo la honra de pro-	 para exigir de ti y de todos loso-

ceder cle una familia ilustre y conocida. 	 tros; ::- 6 Dios. 17-,:., se precipit -adant-e4.

SC E NA IV.



Anis.
▪ Qué es o	 uiere?

eria

a•reNei,.

para su pane-
girico á la critica de Viii.

SCENA V.

Dionisio y Luisa.

Dionisio despuos de machas cortesias hechas
desde el eStremo del teatro.

Lion. Sefiora::- terno mucho venir á impor-
tunar á Ven	 he...g.--

a
Luis. Este hombre seguramente 	 dón de

Luis. Viene

profecia.
Isab. Un hombre como VIII

Dionirio l'Opitirndo mayores co.rtesias.

Dion. No Seliora,;;- soy un importuno. Sir.
va.-

7 0
hacerme su esposa.

Mira : yo te descubro mi
91 4er ,94".cy4a1 ,6-4er.asi,e-pf...,s-: toma CKe1117:10

, que le has respondido?
Luir. Lo que yo le respondi::-

riera en extremo.
isab. Prosigue.
Luis. Que m

rtMVO

• cluencia no tasca': tirngafiarse de que

corazoll nos cansa.,4*#f,~ 1

de rni	 /sale Tu le p,disculp, siempre ; pero hazme
decirgusto de ecir e :	 le encuentras tu

ningunos defectos ?
LIdiS. Quien ? yo ?•ni el mas minim
La/i. Tanto major.

me Luis..	 Creo que si tubiese alguno tarda-
ría poco en escaparse as su , goal
le seria mucho peer. Esta Ven, resuelta
á no escoger sino un hombre absolutamen-
te cabaLl pees ese es el fenix : no se en-
cuentra.,1' si es que el Vizconde es	 los
ojos de Ven. ese raro milagro ; crea Viii.

á su ecrazon. Hagale	 oraculo. Ponga á
1111 lado	 enfLenciimiento y siga el sent e....

do. Si este la engaña 5 alomenos 611 ereailo

es a ,gradabie. A veces es util vendarse los
ojos uno mismo, y Cl error suele ser fre-
qiieeteelente la suproma feldad.

isa/i . V resuelta á seguir tu opinion.•
• Vria...rfie dará las gracias de haberla se-

	

se	 guido. Pero que ha de ser de nuestro pobre

Don Dionisio?	 merito lograba antes al-

s.n aprecio en el cariño de Vin.is
He llegado á conocer que me enfada de

muerte. Es cierto que le estimo mucho;
mas no puedo sufrirle. algun medio
de tolerarle ? todas sus conversaciones se
reducen tí miradas, y quando mas á corte-
sias ; pero en llegando abril' la boca se
descarría, se pierde.-en unnAlafa;, aun-

isab. Poreué ?	 tiene entendimiento es rgt,4sut&do por

Luis. Su entendimiento de Vm. tiene siem-
pre de reserva algunos sies y algunos pe-
ros, que :1 pesar de su afecto se le vienen
á poner sobre el corazon tarde, tempra-
no. El Vizconde es sin disputa de una pre-
sanca amable , y su me- . o ;of:obytietie con
elia : Clo menos mlio Pe rot, ei o co-
mo 4Ia hartan4 meses que Ven. le trata,
le conoce poco toda via. An i preveo que
antes de ocho dias , discurriendo conocerle
mejor, se le ha de antojar ponerle algun
defecto.

isab. Eso no puede ser es un hombre cabal.
Mi corazon está. satisfecho de sus perfec-
ciones en tal grado que,0.490 á cubierto

rs  le mis -delicadezas. e‘ey-r*on'e algun defecto
Is su poca ternura-;'pues me viene á ver
muy raras veces.

Luis. Esa es prueba de su buen entendimien-
to. Quien se dexa desear, se hace amar
largo tiempo. Y el .que nos visita con fre-

CS CU-

ría por muy dichosa si
.gry/rer suya y na414-ka.

isab,eoto; mas tenso lo que puede streed-ewp,
"Vwft--*4 amor os hará infelices  á los dos.

• VIII. tiene su idea i7 nosotros la nuestra.
Ise;l2. Pero de que suerte?
Luis. Aigun dia aclararé todo esto. Finalmen-

te, Vm, no tenga ningoln cuidado por su
ii,2rrnano ,lii tema pie yo aveetL]re sitrit-
nor paso , y wesivos á tratar de lo que toca

Isah. En hora buena.
ri-Nobil.,iez:s. Ven. queda ya enterada del estado de

red corazon : hablamos ahora un Tryry-eifel
suyo. Supongo que prosigue inquieto y me-
llad roso como siempre. Vaya , cómo
ha1ia ?

m-ae
L in e.  Me alegro : cosa que está ya tambien

aprisionada?
Isab. Si, Luisa , y tanto que permanecerá

para siempre.
Luis. No juremos nada.

juraré.
Dios libre Vin. de eso.

.741



vase V.M. castigar mi audacia.
Is,7b. haciéndole cortesia. Señor:
Dionisio. Y di 3penserne la honra de mandar-

me salir.
Isab. Vm. debia hacer mas merced á mi

tesia.
Dion.	 cient?.... Sentrrsn'$erts voirdad

evolviend. Yo tengo á ptona de
Vra. fa estimación y el respeto;: 411-
me , tu, mi querida.

Luisa, despues de 2.nzt-c1aes;3-corte,rias le pre-
senta una; silla.o

Luis. ti.k:ittrZainé sentarse.
Dion. Acelerad. Qué es lo que me propones?

oh Cielo! delante de esta Señora es me-
nester estar de rodilles...

Luis. Señor , Vire tiene licencia de hacer lo
tque gustare : á 1safb, digage-Vm. algo.

Isab. No sé.
Luis. Lindamente: la conversacion tiene

zas de ser divertidisirna : Señor, he 47744=
4,4A/ido que Vm. hace estudio de su modo
de hablar delante de mi ; rne retiro.

Dion. deteniE.'nd. No es necesario : yo no ven-
go aqui mas que á admirar y callar.

Luis. d Dion. Conque Vin. se contenta con
hablarla solamente con los ojos?

Dion. No me canso de eso.
Luis. Hablela \Tm, como mejor pudiere : na-

die le interrumpe.
Isab. Yo no puedo ya contenerme.

Luisa ba.'xo d Isabel.
Luis. Vaya , pre,guntele Vm. algo : creo res-

ponderá siquiera.
Isabel bono

s ab .	 discur407!)una pregunta.
Lefisa baxo (i Isabel.

Luis. A Vin. le toca empezar la conversacion.
Isabel después de haber disc.urrido un oco.
Isab. , qué tiempo hace
Luis. ap. Asunto muy ittiportante!
Dion. Señora	 ciertamente::— el dia está

bellisimo.
/sale *eliAe.r ciertamenteedine alegro
Luis. Y á mi tambien rife ai a	 t.eo R#3—

ciertamente ; pero	 d'on uestyasie acabó la convers cion  ?.Ea,
lia.08 mi ingenio, para volver á entablarla.
Corre alguna novedad? finalmente hablará.

/J'ab. Ha oído V im algo nuevo acerca de la
Comedia ?

Dion. Se habla con variedad.

fl
Luis. ap. Este hombre es muy laconico.
li.3b. ei L'ion. Qué desaprueba Vin. el verso,

Ci la trabilla?
D2on. Entiendo pQCO de uno y otro, y me

expondria quizá á juzgar de todo al -91ty
tmito...iffr Por otra par e cw,,,vend4! en que
contra mi vnluntad	 .	 ordinaria— -
meete, *la peor obra : Los esfuerzos de
qualquiera autor por dar gusto los juzgo

,acrehedores a algun miramiento.
Luiieel7ero suele decirse que la critica es util

á los Autóres.
Dion. La critica es fad! , el arte es lo difi-

cil. Aquella es la qUe produce la plaga de
censores que experimentamos , los quales
juzgan las unas veces sin ningun conocimien-
to y por parcialidad , y pocas , 6 ninguna
con deseo del bien ; ,;,g estS es 'Llague re-
trae los talentos dé Autores. A Isabel.
Pero Vin. imms está distraída , y parece que
siente alguna congoxa.

Isab. No puedo mas.
Dion. Dios unjo , qué tiene Vm?
Isab. Una jaqueca.

Di011iSiO levantandose con precipitacion.

Dion. Me vol.
is/lb. deteniendo. No; esté Vm. quieto.
Dion. Qué fineza tan grande !
Isab. Yo soy quien debo ausentarme. Temo

que mi indisposicion aflija á Vm. demasia-
do. Me tiene.healiiitg martir.

Dion. Eso me :43tereii.a. Quiero acompañar
á Vm. Ponese sus guantes pr.:,,Cipit ad 0177917-
t e. Señora , :;gusta Vm. darme la mano ?

Lab. Ni aun para eso tengo aliento. A Dios,
hasta mañana.

D ion. A que hora, Señora ? ,Aadtt,iíes..o;
Lab. 	, á qualquiera,mas haga—

me Viii. el gusto de no seguirme.	 vase.
Dion. d Luisa. Me quedo para decirte dos

palabras.
Luis. Señor::— ciertamente que tambien me

ha dado jaqueca.. Vm. habrá de dispensar
la poca cortesía : mi obligacion me pre4
cisa á asistir á mi Señora.
Dionisio la di la mano y la acompaga.

SC E NA VI.

Dionisio solo.
Dion. Mui de improviso ha venido esta ja-

queca. Yo soy sin duda la causa de ella.
B	 Es-



t%
Esta cansada timidéz one no acierto á ven-
cer, es quien me hace ridiculo. Acabo de
convencerme de ello. Soy un infeliz ; ¡qué
no tenga yo la presuncion y charlataneria
•de.los jovenes de la Corte! qualquie,ra que
se reglan por semejantes modelos rservera-
mente nunca,thtilt4rá crueles.

SCENA VII.

Dionisio y un Lacayo mal vestido.

Lac. Seriar, creo que esta carta es para Vm.
.Dion. _Lee. Al Vizconde de Alegranza. No

es pera mi, pero en 'esta casa vive ese Ca-
ballero.

Lac. Yin. perdone.
- )io4s2o Laceie cortesia.

Ah! este es et 'afortunado á quien me
sacrifican ; pero m41 Senora.-.4..)oria Eusebia
no podrá convenir en ello. Quiero hablar-
la antes de irme. vase.

SCENA IX.

Crispin solo.
Crisp. Este picaronazo se ha estado, burlando

de mi sin duda alguna. Lo peor es , que
no creo que iñe hace yraivo. He que-
rido meterrne,ono , y ame. he toma-

que
o-

da	 s 4.crales que en el fondo	 itock
impertinente, mentecato y presu-

mido. Y es el casó, que bien considerado
todo , yo no soy4p. c . mas que - un badu-
laque. Sino litgiop77 con este pobre mu- 5140 1
chacho, iba á desconocerm4:la presun- 14.,i'w,¡
cion me comenzaba á hin -shar d modo,
que me habría hecho	 como
mi Amo. En fin, ya conozco que un
n .r ,a.,-,12..rioso es una mala bestia. Pero oigo
rérnit-o 5 ah ! ego& es el original de -todo
mi entonai	 to que viene, con el pes-.
cuezo ma.s owteimsétiatl-s- que un pavo: con su
llegada se acabó mi usia de medio pelo0

nox., ~t SCENA X.
SCENA VIII.

Crispin y el Lacayo.
Loc. Ola ; hai por a.qui algun criado del

Vizconde de Alegranza?
Crispin con tono arrogante.

Crisp. Qué se to ofrece ?
Lac, Caspita! mucha polvora tiene este Ca-

ballero.
Crisp. Hablad pronto.
Loc. Eres tu uno qif-e'i7raWaYerispin?

/sp. Ese mismo. Pero aprenda el .muy ver-
gante para otro dia , que un Seriar Don no
rompe ninguna quixada.

Loc. Serior, , me confunde Vm. Esa rociada
roe2cogde, medio á medio. No sabia yo
que -Vin. gíastaba. Don. Maseyatie
rue lo ha enseriado , me conformo gus-
tosisimo.

Crisp. Basta de cumplimiento.
Loc. Quiere Vm. entregar esta cartita á su

Amo el Vizconde de Alegranza?
Crisp. A verla ? de parte de quien viene ?
Lac. No sé responder á esa pregunta. Es de un

incognito que no tiene nombre. A Dios,
Serior Don Crispin : aunque mi ignorancia
Inc ha hecho caer en falta con el Serior
Don Crispin, ofrezco enmendarme en ade-
lante , y acreditar con mis respetos que
á mi Serior Don Crispin le tengo yo mas
:reverencia- que otro taUtQ, Fose.

top»
El Vizconde , Crispin - y seis Lacayos.

Entra el Vizconde caminando con grande
- campas y entonamiento , y la cabeza muy

erguida. Sus seis Lacayos se colocan ai
fin del teatro con gesto reverente ,y Gris
pin esid algo mas adelantado.

Fizc. Majadero !
Crispin presentandole la carta.

Crisp. Serios :
Vizconde andando siempre.

Vizc. Necio.
Crisp. Seriar
Pize. Detengase. t lQuiere twonivawne....la

lantera un Aideanillo I eso de faltarme al
respeto , ni por quinientos doblones.

Crisp. No tiene razon.
5. quin se dirigen esas palabras?

Crisp. Al Aidea.nillo.
Vize. Bien mas no tan alto el tono si te pa-

.	 tus asuntos no me interesan. Toma;
—guarda eso.	 -.1.e

• . , .11jalet un bosillo bien lleno.
Cris4.,C1A0a)Wit que gordito que está, A

vrst,91- de este anfabilisimo objeta, lento
que se me derrite toda el alma.

Saca algunas monedas y sorprendele
Vizconde,

Vie2;C, QL1;,' haces tu
Crisp,



Crisp. Iba 'á ver si sapseeebelwil oro.
Vizc. Muy curioso eres.

Quitale el bolsillo.
•

Hace muebas se5ales á ni.?dida de las. ava-
les le van sirviendo los criados: dos acer-
can una mesa , oros ,dos una silla-. El
qiirit o t;'ile reca:io de escribir , el sexto
papel ; y pon2se I esc-ribir.

Crisp. Señor ,	 podré sin faltar al respeto
á V. S. entregarle esta carta que acaban
de darme para. V. S. ?

¡-'inc. Ah 	es del Duquecito ?

Sigue escribiendo CieSpUCS de haberla tomado.

Crisp. No , Señor, un hombre la trazo.
1/inc. Conque será de la Duquesa de::-
Crisp. Es de un desconocido que no tiene

nombre.
¡-'inc. e, Y quién te la ha entregado?
Crivp. Un Lacayo pobremente vestido.

Vizconde arrojando la carta.
vize. Lee, y ideserne cuenta : bastará con

eso : me has entendido ?
Crisp. Ya oygo. 	Leda Crispin.

Vizconde siempre escribiendo.	 -
Vize. SeiCrispin?
Crisp.- Señor.
Vize. Hacer que salgan mis criados.

Crispin con tono , imperioso.
Crisp. Despejad.
Chav. al Fizr. Señor?
1/inc. Cómo ?
Chav. Me atreveria yo á decir á V. S.::-
1/inc. ¡Parece que me habla! ola ; que se

retire y ajustire,..1 cuenta.
Crisp. Esto y,o, te 16 labia yo pronosticado.

Vete, q*tfveremos si puedo apaciguarle.

SCENA XL

El Vizconde y Crispin.

Vizconde despues de haber leído lo que
esc-ribia.

1/inc. Ah ! no irás tu por cierto. Exceder la
pólitica es una baxeza en personas de mi
G-erarquia. Un sugeto corno yo se deshon-
rarla si su pluma diese á alguno excelen-
cia. No , Señorito ; no tendrá Vm. la sa-
zisfaccioa de consepir de mi semejante

T 3
triunfo , aunque Vm. me ofreciera las
Indias : á este precio acabóse el concierto,
y á Dios Caballero. Rcrgpe el escrito.
Quitar de aqui esta mesa : y bien, qué
dice la carta ?

Crisp. Señor , rueda sobre cierto capitulo
que no gustara á V. S.

farzca Pues porqué? leerla.
Señor, V, S. me lo manda,
Oh! basta de replicas.

Crisp. lee. E,I que te escribe esta::-41t.,1* .
El cttie te escriblá? el estilo

Cris-p. Si digo que le ,. Incender-á V. S.
la bilis, y le ha de 41.11 cp* Gp 91  la irascible!

Lee. El que te ese- - c olija, se interesa "en
.aTadvertirte sin . '	 ni temor algu-

no, que tus procedimientos le tienen bas-
tante avergonzado , y te hacen á ti propio

izonde levanJandose precipitadamente.
Vizr. Si cogiera aqui al Insolente que se

atreve á escribirme de esa suerte::-
Cris. Prosigo ?
Vizc. Si. Veamos en lo que para.
Crisp. lee. Es cierto que no te falta erito
Vizc. ¡Que no te falta merito! bien lo creo!'

bravo elogio hablando de un hombre
corno yo!

Crisp. lee. Es cierto que no t falta merito;
pero lexos de calificarte de hombre distin-
guido , sabete, que no hai nadie á quien
no fastidie tu orgullo ,.

1/izconde dando síu bofeton d
1/inc. Corno, picaro?
Crisp. Muy bien: la dadiva no tiene retorno.

¿Conque  yo he de ser responsable de l o .
que á V. S. la escriben.? lleve el diablo
al escritor y at sus verdades.

./.!;-roja la carta sobre la mesa.
rizo. A! yo te enseñare: :-
CriSP. Pues es bueno que V. S. me castigue

mi por pecados agenos. Si yo consintiere
jamás en ser su lector::-	 -

Pizconde 4-1(41,:i7o1e 41V/7o/silfo.
rize. Es necesario que te diga segunda vez

que guardes este dinero? toma: he aquí mi
llave , y sé mas diligente.

Crisp. Yo daré cuenta á V. S. ap. Vol á pagar-
me de la bofetada por mis mismas manos.

vase.
SCENA XII,

El 1/mande solo.
Vigc. Seria yo el 1114S vil de los mortales Si

.per-



N4
perdonara tal que me ha hecho esta injuria.
Pero veamos si es que puedo conocer la
letra.

Lee. El amigo que te remite esta dtil leccion,
se ha valido de ageao. al/to. Ha hecho
muy bien. Sizue ieyensio. Y oculta su
nombre a. Ha de que tu altivez se doze do-
meñar de la sola razon. Vendrá esta tarde
en persona á saber si tu altaneria ha ba-
alado de tono.

,.„_za-n-ro/ti /6_„z carta.v
-57-€44m.s/9.144 a fe mia fi hombre ad. mas atre-
vido...Como vena agara bien caro se-
mejante ulcdgt..17.1 .. fén podrá haber'teni—

p

do la desverguenza de escribir este libelo
infamatorio ? qtaa:	 piens0 en ello::-

SCENA XIII.

El Vizconde y Cris p in.

//izo. Bach lile	 quadiuiere hablar de to-
do y jamás dice nada.

Crisp. Aunque bachillera discurre con fun-
damento.

Viza. Y qué es lo que dice .ono.?
Crisp. Dice que Isabel tiene un odio mortal

á los vanagloriosos.
?vantani. Qati es lo que dices ?

Crisp. Yo? nada : es Luisa : espero: :-
Viza. Llaman: mira quien es.	 Se sienta.
Crisp. Por vida ma que este es el suegro.
T7ize. Estoi bien asegurado de que hará lo

que debe.
Crispa Es menester que V. S. se levante y

sala á recibirle.
i;3.-c. Creo que este picaro debe de querer en-
señarme á vivir : anua, hazle entrar que
ya voy á seguirte.

SCENA XIV.

Crisp. Señor, ya he contado aquel dinero.	 El Vizconde , Sebastian y Crispin.
dVize. Y hai ?	 Seb. Querido, .está en casa et Vizconde de
Crisp. Trescientos noventa y nueve doblones.	 Alegranza ?	 b

//izo. Pero ::—	 Crisp. Si, Señor, aqui lo tiene Vm.
Crisp. Si V. S. encontrare un solo ochavo 	 '::- 05

mas, digo que. ‘ soi un jumento.	 Levantase el Vizconde perezosamehte , y dá
ifize. No obstante , mi ganancia subia 6	 un paso hjcia Sebartian qt.i.e le abraza.

quatrocientos justos ; y de esto estoi cier— Seb. Querido Vizconde ! servitor.
tisisi IT10..	 Fizc. d Crisp. Querido Vizconde ! Igmasia-

Crisp. O V. S. se engaña, «yo le engaño.	 da Ilene7a gasta.	 •
,-; pero como 'labia de pensar V. S. que el Seb. Wie alegro infinito por vida mia , que
dinero es capaz de corromperme?	 e.stémos juntos do posada.

Vizc. SaCrispin ?	 Piz:. ss:' - '3 tambien me alegro.
Crisp. Señor.	 Seb. Cuerpo dc tal que beberemos bravarnen-
,Fizc. Vm. es un picaro. 	 te ::- ,clicenme, , que tu bebes en pelo? yo
Crisp. Yo respeto Mucho á V. S. para decir	 no cica° gota. Ya estoi impaciente por echar-

que no ; pero: :-	 te un buen vaso en colmo, y no pasará
.Vizc. Doblemos esa hoja.	 mucho. Pero qué? ieiás.avferino? esa ca-
Crisp. Si : hablemos de Isabel. Pareceme que 	 ra de hieles, y esteVarnmieito tan soso:: -

V. S. ha dexado resfriar este asunto. A lo Viz.c. (5.• Crisp. Haz sentar al Solbr No. Ofre-
menos ella se quexa de eso.	 cele la silla. No la admitirá. Pero

Iiizta Ella sabeini amor : ya tengo hablado Seb. Oh ! pues/ tu me la ofreces , serial que
y basta. % k	 quieres que la use. Me repantigo de este•fi,

Crisp. Su padre esta aqui de vuelta. 	 modo por que yo no gasto ceremonias. Y
Vize. A él toca venir á ofrecerme su hija.	 sirvate esto de leccion, querido. Quiero que
Crisp. Ah Señor! quiere VaS. que un padre 	 desde este punto quede desterrada de entre.

de familia de los primeros pasos ,:	 nosotros toda ceremonia para siempre ja-
Vizc. Si , Señor ; lo quiero : un hombre de 	 más. Vaya chito, ..quieres venir -á mi casa?

mi esfera debe exigirlo todo de esta casta 	 toda mi familia gustará mucho de tenerte
de gente. ,	 á la mesa.

crisp. Es menester que V. S. use de sus mo- Vizc. Habla Vm. conmigo?
dales menos desdeñosos 3 porque me ha Seb. Pues con quien ? con Crispin?
dicho Luisa ::—	 Fizc. Me lb lia,bia, creído ?

Seb.



SCENA XV.
2sk

	Cris	 SOZO	P 	 •
crisp. Fié aqui mi -Vaeriarioso bravamente
-burlado ! apuradamente necesitaba, de un
maestro tal , como un cojo la«FnINIta. Si"
este :non]bre, no le cura , es menester de-
clarar su enfermedad por incurable, y
4r.c«,4: memorial de refugio para que s:Z114914111"
Lleven A Zaragoza. •

t..,

..._._	 .
Seb. Quanto á. mi ninguna hago.
Vize. Los sugetos de mi nacimiento son un

si es no es delicados en punto de distincio-
nes , y yo solo soi amigo con estas ea.-

114a4@,s: ros-f-;) :1“2 -141r.
S ebl Ola! muy alto lo has tomado: oye, mi

querido Vizconde. Si tu quieres ser tan
altivo, eso no es de mi cuenta. Me han
dicho que mi hija te agrada mucho. • Ella
es rica, hermosa, y tiene mucho entendi-
miento. Tu le has gustado: yo convengo en
ello de todo mi corazota, y tanto mas ;lis-

toso quanto lo contradice mi muger , quien

culre

iere enyernarme, con un bravo zalamero,
--Ot cada palabra dice un edad.

Pero si tambien quieres que ese; yo tu
suegro, es necesario 1-lui#4.1hr.atuns.tan7ito

y mudar de modales 1;_porque de no, no
se dará ni un paso.

El rizonde se levanta precipitadamente y
dice ri Crispin.-

,Vize. Le voy á tomar la palabra.
crisp. V. S. se quedará mordiendo las aulas,

ó yo soi un borrico. Bueno es, que quiera
perder su fortuna por un negro pululo-
noreillo.

rize. Pero si ::-
Seb. En una palabra. Todo lo que es suge-

,cion me aburre. Amigo, la hora de comer
ya ti~, Vamonos, quieres venir? ten-

~PM.-

Is
dremos tiempo de hablar de nuestros con-
ciertos. Pero habernos de empezar por he
her. Gran sed , buenas ganas ; y sobre to-
do , vanagloria ninguna. Esta es mi divi-
sa : en 'ni casa cada qual está á su gusto;
y mi -única lei es vivir como se quiere.
Ven , y conmigo no tienes .que ponerte
soplado corno acostumbras asi ; en en-
trando en mi casa dexa tu esib~ft
la puerta.

ACTO HL

SCE14A I.

El 17izconde y Crispin.
Vizc. Aunque raras va* hablo á mis cria-

dos, quiero aqui ci ii% nadie nos oye, tener
la bondad de humillarme por un instante,
y humanarine, hasta hacerte nii'Con' t,rci4nte.
Tengo experin nt do tu buen afecto, y
veote andar -Zlosez oc todo4Z,9 ..ii¡rereses,
As i ; creo, que quedarástica.Re'JtWde sa-
ber iris progresos.

Crisp. Ya veo que Y. S. ha embaucado al,•.suegro..	 ,_•
Al presente-ni-etrdora.

Crisp. Brinco de contento.
Confio que en conociendome mejor me

tendrá respeto 5 y te fio que se ha de
corregir.

Crisp. V. S. ha hecho prodigios, para cal-
zarselo, y apuró cerca de dos botellas con
tanta sorna y buen animo que el futura
suegro estaba embobado.

17i,ze. Acaba de jurarme que seré su yerno;
ya] hija estaba tan contenta, que me did
bien á entender, el gran gozo que tenia en

4443q.„, ..e1, 91we-r-14 deluena
dára entender que tomaba parre del

placer que ella manifestaba en el sernbian-
te a

5'eb. De veras? pareceme que te .ha hecho
creer eso a.lgun poouillo de vanidad ?

Fizc. No ; paro no . e-stoi acostumbrado á es-
tos modales.

Sob. Bien , hijo mio , te harás A . ellos. Crees
tu (lile en :la edad que tengo he de arreglar
mis modales por los tuyos?

tendrá,, bien hacer sus esfuerzos
pa ra ello.

Mira, en mi casa mi cara lo gobierna
todo ; sol franco.

ric. Por lo que á mi toca , gusto de la
politiza.

Seta Pile!; yo no gusto de ella, porque es una
traidora , que dice fre.qUentemente lo que
menos piensa. Aborli4W av ej-111,i, de as
gentes que se irra-eeR.-me4iF,E14.74a.s'.7 ,ceya
grand seso altanera se formatil-4it',14-14-11

da , y teme que se familiarizeryon ella.
Gran maxima esque, en.;i4Vile-nb4. amigos
son escusados cumplimientos.

Fizc. Se debe hacer diferencia, de amies
amigos.



te, siquiera con alguna mirada tierna, pe- 	 estas gentes no tienen hasta ahora ninguna
ro me contuve por no manifestarla mi	 noticia de nuestros infortunios. Asi, cf5-..

flaqueza.	 mo tu disc..'recion::-

Crisp. ¡Qué extremo de bondad! 	 Crisp. Crea V. S::-

//izo. Como el padre, lo gobierne, se hará la Vize. Basta de arengas.
boda con grande osteni:acion. Yo con mi so-	 de; decir.
berania he .aturdido al buen hombre: ya Crisp. Disponga V. S. de mi lengua; la go-

cómprime su genio, y casi no se atreve i	 bernare como se me ordenare.
tutearrne.,—	 Piza. Si te preguntaren acerca de mi hacien-

CaisEarnbre ha conocido lo que V. S.	 da, sin meterte en individualizar nada,
vale ; pero con todó pongo las orejas á que	 responde asegurando, que por lo menos mi
V. S. no logra desbastarle. 	 riqueza iguala á mi nacimiento; especial-

17ize. Y porque?	 . 	 mente A Luisa persuadeselo mucho. Es el
•medio mas seguro de establecer este pun-
to, porque tiene mucha mano con toda la
familia.

' a 7.141
Ceis4	 jura4ft. que V. S. debiera

*a-
+esta chica. Ella me ha dicho

que le qiere ni ichisimo.

Crisp. Porque, ya e.s...v.isio y a criado
Por otra partet.'	 ewfraeque su inmensa

z riquezi. es equivalente quando menos á 1441.

144,014/ - n a c iNe~r: hid algo.

Los efectos lo han

Vize. El quiere persuadirlo asi pero sin
,vs..,,ernhargo nadie se lo cree. Veolo claramen-

te ; y estoi o.seg,urado que él mismo á-pe-

sar de toda su riqueza, conoce que necesi-
ta ennoblecerse, y comprar el oropel de
un casamiento ilustre. Esta es ambición
comun de los hombres nuevos. La avaricia
es al principio su pasion dominante ; pero
luego que esta está sat i sfecha y han hecho
su fortuna, cambian de objeto y corren
tras los honores. Don Sebastian, hidalgo
'flamante é hijo de un padre afortunado,

•que coimandole fiChalienda no pudo sa-
ciar sus deseos, solicita entroncarse con la
nobl4a antigua , y su hija tiene sin duda

°I-14Zf4ft"tiaqueza. Un hombre como yo li-
songea su presunCio.vg sw.sis lo que de-
be hacertynt duplicar rmelriaa-r,estad. Asi,

,1 e	 tb: t,et
quiero-a.Recc,Aarme, tie las ventajas de mi
cuna para atraerlos á la humilde ctferen-

cia que deben mimi	 de Voy á hacer-
•

los creer Xr.u.l.e-re que
T -

mi padre subsiste s+.3 .444f~. e en aquel estado
brillante , magnifico y suntuoso , que por
tanto tiempo sostuvo nuestra antigua no-
bleza; y persuadirlos que por lo tocante

conveniencias en que estriva su altaneria,
no les cedo en nada.

Crisp. Pero s y si descubren lo contrario? por-
que un criarlo antiguo de mi Amo el pa-
dre de V. S. me ha contado algunas veces
las fuertes desgracias que le acontecieron:
y qui!,7a.::-

. Vize. El tiempo las ha heçho olvidar. Por
otra parte ncestrtt. clon4 4rites
mi padre era tratado como un. Principe,
dista tanto de Madrid, que seguramente

//izo. i 	yo eiwuna, criada ! me
ave rgonzaria de semejante baxeza. Consien-
te sin decir que vas conmigo de

o
eg+i-ete,44-e , emplees tu sagacidad en ganarla.
Pero aqui viene ; salte afuera, y en todo
caso, cuidado que hagas bien tu papel.

Crisp. Oh! Quando es menester mentir no nos
fatta descoco.	 vase.

SCENA IL

Isabel, el Vizconde y Luisa.
Isab. En muy buena ocasion encuentro aqui

á Vin. pues mi padre gusta que converse-
mos los dos un instante. Me ha destinado
para Vm. El asunto va de veras.

Vize. Puedo lisongearme de que no hay du-
da en ello, y de que confirmará  Vm. mi
fetielik1"3, es cierto que aspiro klar~la
manow, pro .tambien quiero ser amado.

Osare pneelléSta gloria ? me abraso
por oír palabrb“wljechizera.

Luir. Sé su i.er".4-e-efete-.a-; y en efecto creo que
Vrn. Serior, puede vivir satisfecho.

El Vizconde despees de haber mirado ti Lui-
sa con desden , dice d

Vi2x. Vaya, hagame Vm. la filyeza de res-
ponder por si misma.

Luis. Sjícir , una doncella no dice á ninguno:
yo te amo ; el callar en tal tiempo, es su-
liciente respuesta á la pregunta de Vm.

17ize. Siempre habla 'Jiu. por interprete?
Isab. Como es mi amiga y tan disci .eta:
Fize. Amiga de Vm?
Isab, Si Serior,



rizo. ¿No es esta una criada de Vm.? á /o Fern. Que te casas con este Caballero.

,k` ,.	 goft-the. t en. . en
menos yo por tal lajlni:1 m„,	 Fize. Tengo la satisfaccion de esperar que su

Isab. Es cierto ; pf,..,ro resolucion merecerá el beneplacito de Vrn.‘ifella una arnal!,,Ic amiga , cuya compañia Fern. Creo:-
hace dulce Mi .vida.	 1.-/*;;.-.:e. Y Vm. pudiera hacerme diverso cum-

ri2:e. Que? ¿tiene Vire por su compafiera á	 plimiento. quiere irse. Le quedarla harto
Luisa? no creyera que fuese la bondad de	 mas obligado. Vuelvo á verme con su pa-
Vne tan excesiva..	 dre de VID. para concluir el tratado.

Isab. Y porque no?	 !?em. Podrá. VID, tal vez encontrar en ello
Vire. Cada qual tiene su modo de pensar;	 aigun obstac.ulo.

mas por lo que ,á mi toca:- 	 fzirc. Yo?
Luis. ap. El Vizconde de Alegranza es un Fern. Lo recelo.

Vanaglorioso lisOly,4444p, bien me lo ha- Fize. Me hará el favor de decirme quien po-
bian dicho	 --ee''' — -	 drá, causarlo. ¿Quién podrá atravesarseme?

Isab. J1Q.,flmmtLAU en ella un	 corazon Fern. Pero:- mi madre quizá:-
0-	 n,,,, '->

junto con bastante entendimiento , candor, 17ize. Su madre de Viii?
amistad y zelo , que no puedo pagarla to- Fern. Si, Señor.
do lo que era justo ; porque al fin.-	 .Fize. rivencl. Serázeanza.

Fize. ¿Ha fixado su padre de Vrn. el dia en Isab. d Luisa. E-1- et tornaa-un tono demasiada
que debo recibir e1 remio deini mor? 	 imperioso con mi hermano.

Vire. ¿Pues no sabe que yo adoro á esta Se--
es menester que nos c nozcamos algo me-	 flora.? ¿y que un amigo de ambos me ha
jor antes de efectuarse el matrimonio, y 	 propuesto para ella?
exáminar respectivamente nuestras  inch- Fern. Sefior , VIII.. me perdone.
naciones para no fiarnos de los primeros 4-7ize. Me asombra Vin.
movv. nivos...No basta el que nos anime Fern. Porque?e fa.e MIL .C..0s—tina /34k4 ,1n4.1u4.€44. mutua ; es menester que ir/ize. Contaba con que seria tuja esta Sefio-
esté fundada en el amor.	 rita. Me habia imaginado que mi gerar-

',Tire. Si he de hablar francamente, no aguar-	 quia y nacimiento mereciesen algun res-
alba de Vin. esos reparos. Creit 	 peto y dtferencia ; y omitiendo otras mu-
n'él' corazon de Vrn. ratificase el ......,.A....„on-	 , chas razones que podia alegar si fuese tan

sentirniento de su. %padre con sincero e . '"Trw- jactancioso que.quisiera alabarme , solo las-	 se. ‘,...t .."	 411	 qi104 i y que viendome-tiaitar-tobre.mswes-	 dichas inclinarian á mi fa;76r1...n:11 1 Seliora su
tro casamiento , me hiciese el honor de 	 madre de Vrn. Pero me engañé. Ya lo veo.
no detenerse en escrupulos. 	 .	 Qué  remedio? quizá estaba demasiado

Isab. Y yi creí merecer á V im el de no	 preocupado á mi favor. Si, debo de tener-	 A estimarse tanto , si quena hacerme favor;A	 algun defecto que ignoro ; pero lexos de
pues presumiendo de su persona con mas	 ofenderme ó irritarme el desprecio ; nunca
moderacion , se manifest-aria menos satis-	 lo atribuiré sino á mi poco nicrito.
fecho. Y esta duda obsequidsa que estu- Fern. Qué? nosotros despreciar á Vim? Vra.biera bien á Vm. cakria.4.4 eu.,:te, sospecha	 Señor nos hace mucho honor en pretender
que yo querria disipar.-- --- 	 6. mi hermana.

Pise. -y 130c-1i:en-los saber qual es esa sos- Fizo. Ah', Señor! dexemos esto.a 	,,
picha.,...„?	 4.47.:"	 Con mas risa des2e;iosa.

Isai7 ff----e 114 defecto que perjudiN1 á Val. Fern. Pero si va á decir verdad , hace mu-
cho tiempo que mi madre se ha declarado
ti favor de Don Die e isio,

Vizr, Oh! Don Dionisio es hombre admi-
rable.

Fern. No tanto ; pero hablando ingenuamen-
te , es digno de ser estimado ; y aunque
no tan joven sabe hacerse querer. Es rico
sin altaneria.

Vi4C. Val. va i ate.rrarme con el lucido re-
C

Isab. Vm. me parece

er
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, el Vizcon;le;'rerAtNdo y Luisa.

Pern. Hermana ruja, ¿es cierto- lo que aca-ban de decirme?
/J'ab. Que ?
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	trato que quiere hacer de él. Vol ya re,-	 partes de mis abuelos., y aplaude sus ha-

	

conociendo mi temeridad en querer corn-	 za fi as,-Sirvase Vrre leerla , y verá quienes
	petir con rivatsemejante. Pero sea lo que	 smsosie,'¡.-..h.tjo.4.tiéel casa de Alegranza , y
	Se fuere., me lo han pintado por absoluta-	 COMO tengo entre this vasallos tres cientos1,--

	mente original. Si , si , es menester abrir	 hidalgos mas nobles que Don Dionisio.
los ojos , y confesar que todo guante, se, Fern. Creolo muy bien.
celebra en mi , es ventaja Inni„ debil , y Pi;.-,,c. Las gentes de distincion lo saben mu-

	que desde el punto que se inc quiere poner	 cho mejor que yo , que no diré nada en

	

en parangon con Don Dionisio , es hacerle	 este asunto , porque es razon ser modesto

	

agravio el detenerse en votar a favor suyo, 	 y enemigo de vanaglorias.
Luisa.	 13-(1'. (21!( 12 no le admira A Val , Fern. Hace Vin. in: - .7 bien : el orgullo::-

esta humilde ttspue:t- a?	 Vize. Lo detesto. Los Señores perdemos siem-
	Isch. No me dexo alucinar. Esta modestia, 	 pre en vanaqlor•• rn -	 nada nos sienta, $
	en all opinion no es otra cosa que orgullo	 mejor que la	 . :.,se vá Vin?

disfra4ado.	 Fern. Si ,..^,S1;.flor , le dexO4A,nrj*rx1 puesto,

	

4Vize. Señora , mi amor pretendia á Vm. en	 y me voi encantado de su modestia.
	vano : fué poco circunspecto y demasiado	 FizcondI, toeandole con la Mail0.

vivo. Sr me opone un competidor á quien Vize. Seremos en adelante amigos intimos?
'eN.1?•es necesario respetar:— e	 Fern. Eso es hacerme mucho honor. Por mi

	%s/i. sonyiend. Don Dionisio dispensará á	 parte:.- -
'N/en. ese respeto.	 rizo.';',/,;e;iZd'ord aw".it : Si viere Viii. á Don

	Vize. haz. corte;sia. Me hará muchisimo ho-	 Dionisio , hagame el gusto de- persuadirle
nor.	 que no me obligue á cederle. Lo mejor que

	Tern. Pero sin que sea esto ofender áVm. no	 puede hacer es ,.renunciar la esperanza de
	hei cli;1)Ita en que tiene mil calidades ad-	 casarse con su hermana de Vm. y dexar

	

mirables. Sabre todo , quanto mas se le	 de visitarla. Digale Vm. que creo que no

	

procura convencer de ellas , tanto se ma-	 tendrá la imprudencia'ae 72721Vo'rrne.á.

	

nifiesta mas modesto. jamás toma en bo-	 que haga 3.1gun arresto. Porque le declaro
ca su esfera y calidad.	 á Vm. formalisimaarente -,' que si la for -

	Vice. Y hace discretisirnamente.*Se agravia-	 411~-sit pusiere de su parte, nos veremos
ria, si eA.gerasf.- su nacimiento.	 it's caras.

Fern. En mui hidalgo.	 •	 111ivn. No .i.;14.iiedoecir mas, sino que he or.

	.Vize. ',-.3-iitalircondescendencia de creer-	 *aido 	_	 . de Val. y hypon-
selo.	 , dré en noticia detDo'n Dionisio. °*--Ty a se .

Fern. Es mui facil de probar.
	iiize. Y por vida rnia que es quanto puede	 SCENA IV.

hacer. No es este asunto que se hará creer
	á gentes como yo. Sin vanagloria pues soi	 Isabel, el Vizconde y Luisa.

enemi g a de ella , me atrevo i Ilsongearme,
q 112, si Don Dionisio fuera de alguna. Pan-ii- Isab. Con fuerte desprecio trata Vm. 6 SO

	lia medianamente distinguida , no tuviera-	 rivalesya e4rjej,
-mos semejante disputa , porque la conoce- Vice. liqa-faid-ettia-ton , nadie debe achnirarse

	tia yo. Pero hasta ahora ni siquiera su 	 de eso. No soi altivo ; 'pero no puedo ro-,

	

nombre ha llegado- A mis oídos : prueba	 lerar que pretendlntlier44wne Don Dio,:

'que su nobleza es de fecha reciente. 	 .	 nisillotreo que un competih7'S6 <liT da-
Fern. No es eso lo que dicen las gentes.	 se ,Es muy poca cosa para-imires,wafi-

	Pize. Le adulan. Sino vaya un exemplo. Vm.	 clon á un hombre de un i gerarquia.
Señor , ¿no habia oído mi nombre antes Isab. ¡A un h .j.11,.)ryti.,..:i. ile mi gerarquial _esta es

de haberme visto?	

-
*A-	 4,0

presion me
e •	 ; me parece

Fern. Juro 6. Vm. que no.	 Firec. ,.-ie.gun 10,441"/  :co n v e n go col VIII'

en que se'15:lapta' 6. muy poc; pero creo

granza no es voz aerea , sino nombre de que puede , permitirserne.
-',1/ize. Peor para Vm. porque el titulo de Ale-

una isl a del mar Atlantico , en que hai un Isaly. Entiendo. El celo ha criado á Vrn ,

palacio famosos La historia habla en cien 	 con tantas prerroptivas ? (ine le debe .el
Pus
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mas profundo rendimiento todo el genero 	 respetos. Este se contenta soto con mere-
humano. ---)	 cerlos. Aun diré Mas. Las gentes que lo-

aditsva40-'

	

Vizc. Cómo? ?..Vm.. tiefatt el partido de mi	 graron un nacimiento ilustre , se deben dis-

corn pet idor ? -	 tinguir por la afabilidad , agudo , dulzura

	Isub -. No ; pero ahora .que ha salido mi her-	 y atractivo del genio ; pues i'l orgullo es

mano , me permitirá Vm. que le hable con	 efecto ordinario de la hidaig-uia post ira.

franqueza , y censure su orgullo para con Vizr. Este razonamiento esti, mui elegante,

Don Dionisio.	 pero que quiere Vra. decir con 61?

rizo. Otro a'gradecimiento esperaba yo de isab. Luisa mejor que yo se lo dirá á Vra.

Vin. csk&aest,~ que mi intrepidez	 la	 queda 1.1  su cuidado interp,retarl:„. ¡; 'les ya

mejor prueba de Mi amor. 	 me parece que le irrita..~	 et - „
Iseib. Podia Vm. decir de su amor propio. Vize. No ; hagame Vin. el favor de oirine

Si ; quanta veo me acredita que tiene Vin.	 Esta doncella es al fin una criada de Var.

mucho monos amor que vanagloria. 	 y no conviene darla ese encargo.
Vizc. I.Jno"v* otro me animan. Como mi Va-e,eSZsiiii„,•Era,eo•no;41adola Vin. la distin7fuiri de

nagloria solo apoya los intE..'rese,s del amor --.1as de su c.1.~..lialtre tanto li s, stimacion

ofendido y no pudo sufrir la preferencia in- _ que hiciere Vin. de ella, será posualia-de

digna con que se Ins amenazaba delante de	 , la que hace de mi. Ella conoce mi humor.
Vm. misma : dice VIII. que sol altivo y	 Oigala Vm. aprovechese „ y sepa merecer
que hablo con arrOgancia. Pero en resu nt,'	 fi .cari,k9. A Dios.	 vase.

11 ,1,  ; aq• >. 44 •,,, • _: ,
men , Hual es mi vanagloria? nada mas 	 -......-..••..p.

que el honor. Es cierto que este gusta de
la estimacion y del respeto , pero enrnedio

p	 e. -ato', es tambien sincero, generoso Y	 El Vizeónde y. Luisa.
1-i-ttre. Y para decirlo en dos pala- rizo. Qué? te has quedado?

bras ; es algo mas que esto, porque es y Luis. Dispense Vine mi atrevimiento , y d&-
será siempre la fuente de todas las virtudes. 	 xeme hablarle siquiera por esta vez. Es

	isab. Estoi persuadida de los efectos del ho-	 preciso hablar á VIII. asi me lo han - man-

mor ; ¿pero . tendrá el propio honor una	 dado , y yo tenia unas gana:, de ello que
idea tan alta de si mismo , que prorrumpa	 me insania ; pues sin saber porque:- .

en exageraciones tan Jactanciosas .? el ver- Fize. Tu estilo familiar me importuna y rue
dadero honor es menos presuntuoso ; no se	 disgusta.

_yanagloria ; aguarcl).1. á que le aplaudan. La Luis. Val. no piensa mas que en su nobleza;,

`Variid7sAs la que cansada de espetar los 	 pero es menester explicarle lo que le aca-

elogios , y engreicia,cc441 4141, derechos que,	 basen de decir : conviene á saber , que tan-
pretencelogarseAskle•ganar la estima-	 to mas pequefios parecen los s -ugetos, guau-

' cion 110.14z--fitetiTCY, 141t-. la osaclia de exigirla,	 to quieren hacerse mas grandes.

444,'„,1ero lexos de salir con su intento , 0441— rizc. Qué ? tienes el arrojo:-
mále , irrita r.-siettigre stmlePel lustre del mas Luis. 'Si , yo tengo el arrojo ; y el crasisimn
completo 'perito.	 yerro c-le Vin. me obliga á probarle 'hasta

7 -t Pize. Sirvase Vm, decirme	 que proposi-	 que punto llega el extremo con que le amo:
to trae esta distincion?	 A /19€017	 Vm. Señor se pierde.

L'ab.	 : •,..'	 44,34tiirreie,kre-A Vm. la aplica- Fizc. .Cónio que me pierdo ?
A

CiOn Ai",, ,,' ' nprendeirla aA ologia de la mo- Luis. Su orgullo de Val. 'se ha • descubierto:
desola..	 igo , que	 ella se reco- itee c	 alta ¿r	 sus humos de Scfior se han
noce la diferencia del 'perito verdadero 	L	 a pesar de la politica con que
al aparente. El uno siempre quiere lucir-	 las disiniu ha. Es myl,jizidora la vana-
lo. El Otro lo luce con efecto ; pero sin	 gloria. -.'in,aP677e mi Ani aireSou a
atreverse jamás a pretenderlo , ni aun a	 retrato de Val. ; y su discernimiento le
creerlo siquiera : el uno es vano y sober-	 pintó con todos sus colork41" No puedo ca-
bio , el otro no conoce la vanagloria ni de	 llar ,‘aunque lo sienta la vanagloria. No.
vista. El falso gusta del boato, y de la	 diré 11. Vm. que mude de natural , porque
pompa , el verdadero terne hasta el mas	 .. éste no se muclQ.:„..1.o--sti--rIttpielfrie.s.,,	 . Tampo-
leve 4iset4Pe. Aquel aspira á conciliarse los I co le diré que	 susu genio p porque

C a	 él

SCENA V.
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él se volverá ' por la posta. Pero le digo, riz.e. Y tiene Vm. sobradisirna razon; ¿pe-.
9ue trate de reprimirse , y que áT lo me—	 ro que asunto le trae aqui? hable Vm. sin
nos procure disimular delante de Isabel. 	 ceremonia.
.1klue,st;•eset \Tm. por algim tiempo de su Dion. Don Fernando es mi amigo. ¿Lo sabe
humor , y sacrifique la vanidad al intercs.	 Vm?
Este es mi parecer. Tomclo Van. o no. Mi  7/inc. Qué me importa?

. corazon es elue unicamente me ha dicta- Dion. Si he de dar credito 6 su relacion , es
do esta leccion provechosa. Pero la vana— 	 cierto me ha de2cado algo sorprendido ;
gloria está irritada , y parece que se dis— 	 poco ha que me honró Van. en su presea—
gusta de ejia.,Beso ol Vm :. las manos , y	 dta.:44):1 un sobera.no despreci0;"•:'..7.

.i3dli :sou,,,ser vl ora.  vase. VizL,Ell ei_ltaba a Van. demasiado , y le
clixe mi sentir. ¿Se ha ofendido de ello
la delicadeza de VIII.

_ Dionisio baciend. cortesia. Ah Señor, basta.
El Vizconde o	 'N, ,/-	 44~iiria-- Me conozco : creo que irá sob.racla razon

Yinc. ¿ Conque ya no	 conocer Ittr . para decir mal de mi. Pero se me añadió
446444.~ lo que vale? raber estimar su dig- 	 ' tambien respecto de :ni Señora Dória isa— -
nidr.d p,,,la z.“:Lii nor defecto ? estos Aldea-	 bel que me prohibia Vm. visitarla.
nidos tratan de arrogancia los pcnsamien— 7/inc. Eso_ es precisamente lo que (Urjan 6
tos que inspira un nacimientor ne --). Van. que pretendi.
creyera de esto::— no : quiero$4.34,7174.11% a Dion. Creí haber entendido mal.
mi mismo. El amor y el interes 1113 dan la 7/inc. Porqué?-
ley. Si ; es preciso reprimirme delante de Dion. Exige Vm. dé mi un sacrificio muy
Isabel. Pero el indigno competidor con	 cruel , y dudo mucho poder obedecerle.
que se me amenaza , va 11 verme tal goal_ Trize. en tono de mofa. Lo duda Val?:
soi , desde este mismo instante si se atreve Dion. Hasta ahora jamás me habla sentido
6 disputarme el objeto que amo. Quiero_ to-	 tan poseído de mi amor.
mar aigun conocimiento de este hombre— Prizc. 'Yo le curaré 6  Van.
cilio , y hablarle en tono que le dexe mas Dion. Señor , desespero de ello ,, y acabo de
avisado.	 asegurarlo asi a mi Señora Doña Isabel y

a su madre.
SCENA VII.	 Fina. ponie nd. el sombrero. ¡Y ese cumpli

vs	
—

miento ha ilLioiy,ááqs hacerme?
El ViZCOIld C y Dionisio , baciendole mu— Dion. Con.'t-4-i=4.e-n ',7p7eto clareitt.

" chas cortesias...,..„	 La naturaleza se ha mostrado conmigo
_Uon. Señor , no vendria á turbar la quietud	 mas madrasttlInkadre, y me ha forma-

de Van. sino para ofrecerle mis respetos,	 do inliexibilisimo y ,terqu1sin15,51)re to-7

Vizr: Advierto	 ue.migo no•,,i....V.1-0A-cl...r4D 	,h
do quando se me quiere dar la Ley. Place tiempo que le del,it este servicio , y

no era justo diferirlo mas. 
PiZf. Agradecidisimo Señor::— de guando 	 tercinedad que, valga.

acá nos conocemos?	 Dion. La mma es invariable. Quanta mas guer-
o	

•

radei9.1-4 .¡Icen mas se obstina ; y - por lo queI.Wr:. Aunque no tengo la honra de ser co— 
no.i,-lo de \Tm. tendré muy en breve la de	 hace

rnarla.	
pod.u,14kac/ie do—

to,,,. -...,...
haccrfne4- conocer. Mi nombre jamás se	 "t	 .iss,
desmintió ; pero::-,4 ,, _.,, ... , ,tii, 	 7/inc. Es muelloSfrtvimiento el stfyto en ve-

:Dio7:. Tal qual s4-a , ,pues es preciso que Vm. 	
nir á insultarine. A'un villauillo se ha dece. Eso bien puede. ser. 	 --	 --,,- .4, -

I	 onre ; me 11193. likilt*41	
arro¡ar a. cometer insolencia sealcjante?

1.7 'ize. *k[a lo habia adivinado : luego conoci á 
Dion. Yo , Señor? no he venido mas que i

pedir á Vin. una merced.
Van. poi- lal&Qhptesias. 	 Vizc. Y qua' es-?

ipi9n. Nunca podré hacer á Yin. todas las qup 
Dion.

de q
Que me haga \Tm.. el gusto y la honra

u" e nos matemos aqui.
29;onif:o con modo humildisimo.

, .juisiera ,para sitnifiiqrle lo mucho que 111, 7/inc. La merced es muy grande en efecto.
'espeto,.
	 Vrn. es un temerario. no Xne. i1.11Qce• Pe-- .,,i,
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S C E N' A VIII.

El Fizconde , Di012iSiO y Sebastian.

Seb. Qué es estor en mi casa , voto á Sata-
nas ; en mi casa hacer semejante alboro-
to? por vida de la Muerte que el prime-
ro que::-

Lion. El respeto me contiene.
Sob. Qué? ¿se ha quedado Vin. mudo , Se-

Sor azucarado?
Vize. Por fortuna no era persona temible.
Dion. Eso era menester haberlo visto. A lo

menos aseguro que si alguno hubiera de
hecharrne de esta casa no seria Vm.

Seb. No , pero seré yo.
Lion, Me tomo la licencia de decir á Vm:-
Seb. Creo que en esta coyuntura un Padre

de familias es el Amo.
Dion. Convengo en eso.
Sob. Pues tambien yo me tomo la licencia

de serio ; y á pesar • de mi moger y todos
sus adietas te lo quiero, ensefear , si es que
tu no lo„s112s.s. El Vizc -onde ama á mi hi-
- 	  c1-1- pretenderla. Yo me
he tomado la licencia de escogerle para,
grno. Mi hija IG.,ha . conformado , y .s.€4,ebt.it

.4'sugetarse d, mi autoridad.
Asi ; sin lisongearte de Otra cosa contra
toda apariencia , toma tu pasaporte y haz
la cortesia.

Lion. Señor tengo la honra _de responder 6."
todo lo dicho , que mi Señora su esposa
de Vin. no es de ese dictamen.

S e b	 Señora nauger no es de este dicta-
men? yo tengo ya empeñada mi palabra;
persisi la Senora fuere tan loca que me
quiere meter en marañas, la Señora y tu
por la potestad que Dios me ha dado to-
mareis el portante á un mismo tiempo.

Von. Yo adoro 4 sil bija, de Val. y el con7

TO es fuerza darle gusto. Y el honor que
tiene de ser uno de mis competidores, va
6 levantarle á la esfera de mis iguales.
Dionisio en tono - bar/on poniondose sur

guantes.
Dion. Quedo reconod.isimo á este insigne fa-

vor , y voi á probar que mi corazon no es
indigno de él.

Vize. Basta de ceremonias. Voy tambien
probar á Vm. que es exponerse  h mucho
riesgo el tener la osaclia de retarme.

Ijechan mano d las espadas.

2 1 .
sentimiento de su madre rne . permite aspi-
rar á la dicha de agradarla ; desde el ins-
tante en que me excluyeren las obedeceré;
pero hasta entonces tengo mis derechos y
he de mantenerlos. wase.

SCENA IX.

El.Vizconde y Sebastian.
Seb. ¡Qué obstination !
1/izo. De esto tiene la Culpa - Don Fernando.

Yo me vengaria de el si Vm. no fuere su
padre.

Seb. Pues yo quierp hacerlo , y le mataré
palos , ó desde esta tarde misma le echa-
ré de mi casa al belitre. El me ha jugado
cierta pieza::- eh! ya ; paciencia:

Pizca Es un Señorito muy pagado de per-
sona de importancia.

Se/i. Un retrato de la madre 5 un menteca-
to , un cabecilla que quiere hacerse en-
tendido y no es mas que un parlanchin.
Ah! reniego de la mala hembra. Con sut,
tontito afable*, modesto y almivarado , es
un :Herodes , un Pilatos , y todo esto corz'
grandisima frescura. En este mismo ins-
tante delante de mi propia hija acaba de
notific -arme en terminus muy nivelados y
reto ricos s pero malignos y satiricos , qpe
me. ha de clexar si te escojo por yerno:
respondila , que estaba resignado á sufrir,
esta desgracia desde el instante, que prO-
nunciára la sentencia. Que desde ese mis-
mo punto podia marchar por ese mundo
redondo á si.lbuena ventura. Sobre esto hu-
bo mil lagrimas y soponcios. Isabel y Luisa
vinieron corriendo á socorrerla con sus
platiidos ; y ahora quedan las tres juntas
haciendo el duelo por ceremonia : porcfue
en llorando una muger llora luego la otra,
y llorarán todas qu'antas fueren viniendo.

.rzc. Segun eso , nuestro proyecto encontra-
rá grandes diiicultades.

Sob. Las allanaré-, O se verá quien es calle-
ja. Lo one acaban de decirme, de ti , me
ha rego'cijado el corazon. 1 'jo te habia te-
nido por hombre tan poderoso. ¡Que dian-
tre ! rue aseguran que tu padre hace un
gran papel en sus estados.

T'iz.c. Andad-, andad querido , que en He-
gando á conocerme se corregirá V im de
sus familiaridades y no tuteará á una per,
sozta de mi clase.

Seb,
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Seb. Lo hago sin pensar en ello, á fé mia. Crisp. ruedo hacerlo? .

' El habito me arrastra :: pero en fin me su— Luis. Seguramente.
' getaré al ceremonial. 	 Crisp. Pues me agravia Vm. en dudarlo.
Vize. 11,lie lo promete Vm?	 Luis. Pero me temo que te cueste alguna re-

	Seb. Si prometo : descuida,,que te daré gusto.	 pugtaancia.
Vize. Mui bien : bello modo de corregirse.	 Crisp. No hai sino hablar. Sol hombre que

	Seb. Oh! echemos tu Sefioria a. un lado por	 lo haré todo por acreditar á Vrm mi cari-

	

ahora , y consultemos que debo hacer para	 fio y darla gusto. Veamos qual es esa cosa
lograr mi fin ,	tan repugnante que me manda hacer.

T'izo. El consejo que doi á Vm. es, no con- Luis. Decidme aqui una verdad.
sentir dexar la cosa á la ventura , ya que Crisp. Apuradamente me cuesta •menos,
por lo perteneciente á mi vaya cada qual Luis. Para entrar en la materia : has viste

	dando su voto. En una palabra ; Vm. de—	 alguna vez el palacio de Alegranza?
be valerse de su autoridad para vencer Crisp. Si le he visto ? cien veces. Esto ap.

. qualesquiera dificultades. 	 se llama mentir con desverguenza.
Seb. Si ni quieras ayudarme::- .- 	Luis. Tiene una situacion tan bella como se

	Fize. No , Señor. Lo que si aseguro a Vin. 	 nos asegura?
es , que en póniendose Vm. por su pm.rte Crisp. Cómo qué? es el palacio mas hermoso.

	

de acuerdo', estoi pronto a concluir por	 que hay en todas las Alpujarras : visto des-,

la mia. '	 . vase , 	de lexos forma un planisferio::—
Luir. Planisferio? cialé voz es esa?

SCENA X.	 Crisp. Son terrninos del arte.
Lois. Creolo. Pero explicame ¿qué significa

Sebastian solo, ,	 esa palabra?
Seb. Es preciso-que yo esté dado á barra— Crisp. Me es facilisimo ; y paraq -ue pueda

	

bas para poder sufrir la ventolera de se—	 Ven. formar juicio de él, voy. a pintarla
	luejante Don Quixote, y que la ambicion	 aquel sobervio palacio, aunque era Cosa

	

me haya trastornado la cabeza ; pues quan-	 mejor para vista que para contada. Haga

	

do estoi mas rematado me . detiene su un-	 Vm. cuenta que está situado sobre una .

	

Ferio. Voi á romper ; pero deteng-arnonos. 	 gran colina : descubrense desde luego quin -

	

Si tomo este partido, veme ya despojado	 ce torreones de figura orbicular, cuyos

	

de mi autoridad. El Amo dependerá en 	 centros ocupa una pechina. En los quatro

	

adelante de la Señora : buen honor hicie—	 angulos tiene quat- ro ph-amides , y sobre

	

ra a los Señores maridos. No ; no sucede-	 ellas quatro estatuas equestres de los* colu-
	rá nada de esto. Me habia tegado la co—	 ros. El portico es una erupcion dorica á

	

lera, pero el honor me vuelve en mi acuer- 	 que sirven de estipites dos bastidores con-

	

do y me anima a. pelear. Vamos a ello por 	 vexos ., y á los lados hay- seisarataetos en

	

amor de él , y para hacer dos higas á mas 	 seis nichos. El frontispicio a o'faChaaa está
de quatro::— ' seMbrado todo de Fierabrases de bronce.

.......3§-,.; . ... .
'tiene de la misma mara tres cienton se—,
senta y cinco balcones' -y"entr'enila'il y

A C T O IV'. balcon dos pasacalles y un carcax. En fin,
los jardines , las cascadas , los bosques
y montes, todo colocado verticalmente

SCENA L	 forma el planisferio.
Luis. He aqui VIII. Un palacio prodigioso.; lo

	Salen por diferentes puertas del teatro,	 confieso.
Crispin primero andando aprisa ,.Luisa y Crisp. Sin vanidad , Creo que te. habrá pa—
Crispin.	 ,	 reciclo bellisimo. 	 .

Lois. Qué? ;,,te pasas asi sin mirar?	 Luis Conny.e ese es el lugar aclondaviene

	

Crisp. Ah! Reyna , perdonerne 'Val. no la ha- 	 su Curte el \padre de nues tro Vizconde?.
bia visto : .,..tenia 'Vrn. algo que mandarme? Crisp. Si, Reyna, y ahora liaz tu cuenta.

	Luis. Si : quisiera que me instruyeses de	 Encontrarás que en todo el Reyno nohai
ciertos capitulos,	 titulo que se mantenga con mas explendi-

dez.:
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tiez : muebles , caballos , picadores , tre- Fern. Y porque, si puede saberse?
Luis. Por sus historias. ,No dice Vrn. quenes sobervios , mesa de estado de Enero á

los mas leves preceptos mios son para Vra.Enero, dos escuderos , seis pages , do-

mesticos sin numero y bien portados. To-	 leyes?
do esto no puede mantenerse sin rentas.	 Fern. Cierto.

Luis. Pues por lo visto el es Señor de in- Luis. Pues sin embargo , delante del Señor

mensas riquezas. Vizconde rue ha hecho Vm. conocer que

Crisp. Puede juzgarse por su magnificencia,	 no hace mucho caso de ellos. Su aficion le

Luis. Solo que en las relaciones de V	 ha arreba t ad() contra mi gusto á. patroci-rn. en-

cuentro cierto defeetillo : O Vira miente	 nar á Don Dionisio.

esta vez, O mentia poco ha. Fern. Lo que digc á mi Amigo fué , que ha-

Crisp. Pues corno.isi?	 bia llegado\ el atrevimiento hasta proferir
amenazas contra él. No le' dige otra cosa:Luis. El - mentiroso que noN tiene memoria

está coilo facilmente. Si he de creer á	 por lo demás es hombre de espiritu , y no

Vid. ahora , el padre del Viconde' es Un	 debia escuchar sino al honor.
h	 ? ese discurso me,Señor riquisiAdo , y Vm. mismo me asegu- Luis. Sino al onor

ro en otra conversacion que no era mas	 y rue 4#~151 taoto,e-190.--

que un pobrete.	 Feint. Pero porque razon ?Dionisio es suge-

Crisp. Confieso lisamente que ese argumento	 to de merito.
no tiene quite yo soi por nuraleza ven i- Luis. Digo á Vim claro y sin que me quede-	 5 
dico , pero tarnbien soi bien mandado : los	 otra cesa interiormente , que si Vm. no

hechos en la substancia son ciertisimos , y	 emplea todas sus fuerzas con eficacia, pa-
raque el Vizconde se case con su hermana,

nismo.
la mentira solo ha consistido en un anacro-

y en desterrar de aqui	 ese enfadoso'
Dionisio ; Luisa , 2ir bien sea Señora ,Luis. Hagame. VIII. el favor de declararme

ese enigma.	 lo que Dios fuere servido , no se casari
con Val. en su vida. Esta es mi c.letermi-Cr is p. Quinze años ante,s,era ciertisimo quan-

to dige del padre : despues cambió todo, y	 nacion : veamos ahora la de VIII.
el pobre hombre ha venido á parar á 11/1 Fern. Pero porqui moti - ?;viendo á Alber-

	o- 	 aestado lastimoso. Pasa el buen Señor una 	 to.	 diantre,, de	 , que
'pre viene á interrume nuestra conversa-vida infelicisima 5 pero mi Amo queriendo

ao obstante hacer figura, acaba de ~.1.4-	 cien!

	ittsWaP;a--á su antigua grandeza, mediante una Luis. Me precisa hablarle. 	 vase.
relacion muy pomposa , que es efecto de

,su vanidad unicarbente.	 S C E N.A	 III.
Luis. Descuide VID. que no tiene nada que

a:temer. Muera yo indiscreta , si hiciera	 Alber!o Luisa.
agravio al Vizconde. Tengo hechas pro- Alb. Vuelvo , y te encuentro otra vez con la
mesas porque llegue á- ser feliz. Don Far- 	misma compañia.

nando es quien incesantemente se opone á Luis. Si ; pero esta barnos
nando ha dado itn la mania de querer es-todos mis esfuerzos : voy á hacerle que
torbar que pretenda á su hermana eltrate de apoyarlos ; pero él viene muy

buena ocasion.	 ir:arito fit~1443--attti--€4e~..9e.~0-eiti#9..
s(17b.	 tu apoyas al Vizconde de Ale-crisp. Tambien yo me voy, á muy buena

ocasion; pues él viene aqui buscandote. va. granza?
Luis. Si , Señor , contra todos y por todos

CENA IL caminos. Es verdad que él es tan presun-.S
teoso que no puede tolerarse su altivez.

Fernando y Luisa.	 Nada respeta , con nadie contemporiza 5 y.
quanto mas le conozco , mas me aturde

Luis. con tono de desden. Cierto que me tie-	 su vanagloria.

ne Vm. muy contenta. 	 411b. Me ailiges!
Luis.	 no me dirá Vm. porqué?Fern. Pues si querrás reñirme?

Luis, Bastante inotivo teh,	 4lb. Pero tu, uorclue te interesas en lo que
61



6 él le toca? es posible que se muestra
tan insensible á tu zelo , que no se mani-
fiesta alguna atencion 9 O reconocimiento?

Luis. No paga mis buenos oficios sino con de-
saires : pero no importa : encuentro mil
atractivos en servirle.

.C,21;é es lo que oigo? Santo Cielo! ¡qué
bondad de corazon por una parte! ¡qué ex-
tremo de insensibilidad por o-tra! ó abomi-
nable orgullo! _no hay vicio mas digno de
castigo , ni mas funesto á los mortales.
Queriendo suge.tarlo todo á sus derechos
injustos , sufoca hasta la voz de la misma
humanidad.

14,, L10, Y en fui lo experimento.
_ 4M." - Espero que tu ;Os .cle ser . el consuelo de

un padre sumamente
Luis. Señor, cada instante me habla Vni. de

él. Hoy- dixo Vin, que se me habla de pre-
sentftr, , pero no ha parecido : tal vez Vm.
me engaña.

Ten un peco de paciencia , no tardará
en clescubrirsete.

Luis. gues porqué retarda este feliz instan-
te?¿porqué no vigne á ofrecerse á mis
ansias

41b. Teme que a pesar de tus buenos deseos
te aflija su presencia.

Luis. A ? serállosible que haya pensado
tal cosa?

4/b. Recela que sus desastres acreedores 6 la
mayor compa.sion , quizá resfrien algun
tanto tu amor.

Luis. Que mal me conoce.
47b.-En fin , quiere que estés prevenida de

su desgracia antes que él llegue. Quizá es-
perarlas verle en «a auge , y le encontra-
rás en un estado lastimoso.

Luis. Me será mas estimable : y lexos de in-
le=-146 et1"-"p veraerá como mi corazon pene-

trado de su infortunio duplica la ternura
y cariño con que le ama. Bañada en lagri-

-*;itias'Ylitz46 . p-oseedOr'de "lb-pe-o- que tengo
antes que el sol se ponga : mi amor ser-
virá de lenitivo á sus desgracias. Haré por
él quanta me sea posible. No tengo dine-
ro , pero tengo vestidos ricos que presen-
tarle. Guardo un diamante que me .dexai
mi madre. Lo empeñaré todo , o lo vende-
ré para mi padre : dichosa yo si pudiera
manifestarle hasta donde llega mi amor.

41/b. Detente : da algunas treguas 6 mi ter-
nura. : dexa respirar un instante á mi alma.
T4 amas 6 tu 'padre pues ya no ,se repu-

tari por infeliz.
Luis. Pero como es tan tibio en venir á sa-

tisfacer mis deseos? ¿no me dirá Vin. á 10
menos que monstruo h a sido la causa de sus
miserias?

Qué monstruo?
Luis. Si.

b . El orgullo, el orgullo de tu madre. Sw
vanidad disipó toda la hacienda. Su altivez
á causado desgra.cias inauditas. •

.Luis. Pero cómo?
Habiendokdisputadat el paso en un

lugar publico cierta Dama de alta calidad
la hizo una injuria sangrienta y cruel : la
Dama se encendió contra , ella en un odio
mortal. El marido de la Señora quiso ven---.
gar su afrenta y desafió á tu padre. Tomó
bien sus medidas , y hallandose solos por
algunos momentos , tubo su furor muy fu-
nestas resaltas. Quena vengarse y perdió
alli la vida. En una palabra. Tu padre de-
fendiendo la suya mató á su enemigo 9 pe-
ro sin mas auxilio que su espada. Los pa-
rientes del muerto llevaron tan adelante la
venganza, que por un efecto del acaso ca-
lificaron de asesinato este infeliz combate.
No faltaron testigos sobornados que apo-
yaran la impostura. Se les dió asenso. Tu
padre irritado de esta injuria-se defendió;
pero en vano. Ocultese 5 y en rebeldia le
condenó una sentencia , y para librarse de

cadahalso , le fué preciso pasarv
Portugal. Pocos (Has despues , tu' ia-itre'74 '
que acababa de destetarte entonces , se pa-
só llevandote consigo á hacerle compatiia
en su fuga. En fin , el orgullo la dió su me-
recido , y la conduxo al sepulcro.

Luis. Cielos! es lo que escucho? con-
que no era mi madre aquella con quien es-

'Aube en el Convento 9 y á quien amaba
tanto ?

./1//2. Era tu Ama de leche. Esta siguiendo el
orden que la dió tu padre ; dos años des-
pues de su desgracia volvió á esta villa,
te trazo consigo para educarte en ella di-
ciendo ser tu madre y ocultando tu nombre.

Luis. Pero paraque Né este misterio? porque
razon se ine ha dexado ignorar mi calidad?

Paraque tu modestia no fuera inferior
tu desgracia , y para ahorrarte muchos

sentimientos y pesares en quanto el Cielo
no mejoraba tu suerte. Así lo dispuso tu
padre ; y su precaucian te era necesaria
por entonces.

Luis.



Zuis. Me abraso en deseos de verle ; y tiern
hlo de lo que le puede suceder. ¿Cómo  se
atreverá á manifestarse subsistiendo aun
aquella injusta sentencia? -

,ollb. Algunos amigos suyos , tan fieles como
poderosos en la Corte, bien asegurados de
su inocencia emplearon sus oficios con tan
buen Ç...xito , que durante su .diittada ausen-
cia consiguieron se volviese á ver - la causa.
Al fin , dos falsos testie. s. CO:*saron su

../oepérfida calumnia ., y - . _ en breve
el castiao de ella. Tu padre se ha mante-
nido oculto dos alíes , es Jeranc11as re-
sultas de estos poderosos -: Ahora
acaban de darle la noticia de que es llega-
do el momento feliz en que tendrán fin sus
inmensos trabajos.

Luis. Que no se exponga. Terno alguna nove-
dad. Quizá hai algun lazo oculto. '.'Nfo se-
ria mas prudente que fuésemos nosotros á
buscarle?" adelantemos á. su impaciencia y
bondad nuestro cuidado. Vamos, Sefior:
quiero abrazar sus pies y morir de gozo
ea tal moniento.

Arlb. No tienes que ir muy lexos para gozar
de esa alegria. Tu quieres ir 6 buscarle, y
el Cielo te le ha enviado. Si , hija mia,
aqui tienes á tu 'desgraciado padre. El te
vé , te habla y está delante de ti.

,Luis. echandose a' sus pies. Qué? ..,es Vm.
mismo? Cielos! ¡qué alegre está mi alma!
-gozo del instante mas dulce de mi vida!1,,

4lb. Levantate , hija ruja , conozco tu coi-a--
11 :o te lo ha.bia prectich/ird;z serás mi

‘ .....felic.l1e, d; pero quanta temo volver á, ver
6 tu hermano!	 In

Luis. Mi. hermano! :, y quien es ese?
Atlb. El Vizconde de Alegl'ar*Po‘
Luis. ¡No sé donde estoy! ¡apenas puedo res-

pirar !
Zlb. ¡ Qué confuso ha de quedar guando te

conozca!::-
Luis. **Vo hermana suya? .

47b. Si, hiia mia.
Luis. Sin cl'icla que los dos proCedernos de la

misma familia. Si : el Vizconde es mi her-
mano : desde que le vi, le conoc ió mi co-
razon por entre sus mismos desaires. Ya no
me maravilla el desfallecimiento que expe-
rimentaba en su presencia.

..tilb. ¡Es posible que previniendoselo tu co-
razon te des reciese e ingrato! ah! quiero
quanti ,- . -• ' .rp-o-, hacer que te
conozca para gozar de su confusion en tu
presenCia,

2S
Luis. .1.Zo debo yo descubrirmehs , hasta en-

tonces?'	 -

Ailh. No : voy á llamarle. Le hablaré cota
brio : merece que tome con él el tono de
padre, y dé una aspera reprehension á
altaneria..

Lois. La experimentará Vm. si acaso él no le
conoce.

Aib. No : ya nos hemos visto : me conoce.
Retirate , hija mm, que viene aqui uno¡
y cuidado que guardes el secreto.

Luis. Padre mio , Viii. me encontrará obe-
diente á quanta me mandare. 2eso1.

SCENA IV,
_Alberto - y Crispin. Crispio deteniendose

contemplar d Alberto.
Alb. ¡Está en casa el Vizconde de Ale-

granza?
Crisp , en tono bronco. ;Qué se ofrece?
Z/1.7. Quiero hablarle.

Crispin mirandcde de hito en hito,
Cris/p. Hablarle? quién ? vos?
Alb. Si.
Crispin con desprecie. No ha lugar.
Aib.	 podrémos saber la razon?
Crisp. Está su Selioria Ocupado.

Asegurote , que por mas ocupado que
se halle , luego que sepa que yo quiero ha-
blarle dará licencia.

Crisp , con arrogancia. Eh! u quien sois vos?
Soin- pierdo el sufrimiento : mi hombre

quien enfada mucho tu insolencia.
Crisp. ap. Tiene razon por vida de Cris-

pin. Siempre vuelvo á. caer , y quiero dar-
me yo mismo el castigo. A Alberto';- Se-
flor , veo que no gusan á Val. mis pala-
bras 5 pero mi presuncion tiene muchisima
disculpa.

• .'5( se puede saber nual sea?
Crisp -Para de 'rlo br ve 'a , 07m1. es que
(•11' sol alga
botarate y quixote.

Alb. Anda , que no lo es mucho quien se
conoce.

Crisp. Mi Amo es por lo regular tan imperio-
so y altivo, que suexemplo we haet serio
tarnbien ; 1)1-o tengo la fortuna  de one la
ray.on y el, juicio abrvi-.),n uds impetus de
znentecatet y vanidad. Ya vi6 Van como
al instante baxé da tono pero hagarne
Vm. el favor de decir su nombre.

47b. Digale Vm. hijo inio que tenga á bien
Z4,1~44+ trs-w.e.f.etjri-r4 la respuesta

1411 -orla C11,114 que para él te entregaron hoi
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de mi parte : la leyd?	 SCENA VII. .

t7risp. Si, Set.lor :, 'es V.M. por 'fortuna el tal
incognito?	 Alberto y el riz-conde.

..,.'11b. Yo soy.
Crisp. Pues yo soy tambien quien se lo anun-.2-/lb..-(1Qué significa esto?

cia 6 "\7121. Eh! ligero , poegase VIII., en Yvize. Yo tengo mis razones.
.salvo. Yo rec.ibi la respuesta, y todavia Alb. • 12orque ha sido todo este empeño en
me está doliendo,	 alejarle de mi?

41b. sorie;ldose. No temas que me suceda Pire. ilelabia de exponer 6 mi padre 6 los
t nada. Será was cortes en la respuesta que	 ojos do .414.,1t,r;N:cLo j

me dé.	 Alb. :Mas tcreiTestedavia exponer á su vista
crisp. /Cuidado! i mire Vm. que se expone!:- 	 mi miseria. Fle aqui tu verdadero motivo:
Ab/. No importa. Quiero ponermeá este pe- 	 en 7e,e11,4utipife.star el mayor regocijo por

ligro.-	 .	 tenerftri-tu casa , se d azorado tu espi-
crisp. Si , Vm. quiere llegar con él á las in- 	 rito y se averguenza de mi pi-esencia. Está

mediatas ; harto será que no le cueste la	 como sobre apeas. Tu corazon es compli-
torte un pan.	 ce de su rubor. Rebentando de orgullo no

Z1b. Hazme el gusto de despachar.	 osa entregarse 6. los tiernos movimientos
Crisp,L va y .-z. , e/r2.	 que debieran agitarle. En esta  cession veo

C1-1,s:Z7. En verdad t me temo::-	 claro que una vei:guenza iniqua hace en-
,e'llb. CG.,J1 h'.V., aC2 : Cnte. Vamos, despacha.	 mudeces la voz de-la - neturna. En vano
aisp. Pues si, él lo toma á mal , lavo mis	 solicite prevenirte por medio de uta es-

inanos.	 wase.	 quela. Me engañé, creyendo que podría
SCENA V.	 corregirte un incognito , mejor que un

miserable padre i quien la suerte ha he-,
Alberto solo. '	 cho despreciable 6. tus ojos.

-ellb. Por los humos del criado se puede ve - Fize. Quien? yo despreciar á VIII? es posible)
nir en conocimiento de los del Amo. Si á 	 que forme \Tm. de rni sospecha tan atroz?
lo menos Tupiera el reprimirse como hace 	 crea Vm. que su hijo le respeta , le ama.
este muchacho , su orgullo tarde , 6 tern- Alb. Tu? pues pruebarnelo en este misnie
prano se reduxera 6.1a razon 5 pero no me 	 instante.	 ,
atrevo á. esperarlo. 	 Vize. Vi -u. puede disponer de todas mis facul-

tades, le4bie Vne qu6 es lo que me liand 2
S C E N A	 VI.	 .Z.illi. Que	 -hagas el honor de

todo disimulo , y reconocerme
.,07berta y Crispi;.?„ .r7/ Jizconde entra en-	 li/Ipacint, en el estado en que estoi: veamos

l'av,?ciclo.	 si te atr vos ¡len,
ita.Vize.	 - ,, - Vir.. el peligro á que va á ex-,-

Vine.¿Quien es el temerario, el atrevido que	 ponerse.
ha tenido el arrojo:: - ahil este es mi padre. .z11.7. Delco desconfiar de una familia honrada?

•Alie El aga.sa:lolcitmeitto., CiAl-kow tie me_ da	 11evalue al quartolde D. Sebastian. Quiere
ediiicado.	 ''',	 - ------------ ------ visitar a su hija.

•Crire. op. Ola! ola! ¡ se ha quedado ciado! 	 FL,,c. No sea Vm. tan pronto en ,querer ma--

17ize. S ailor , disculperne -Vi-n. ti veces el pri-	 nifestarse...No me niegue .VITI. esta fineza.
mor movirniew - o arrebata. - 	 Mire Vm. que se expone á que le hagan

C-isp. ap. iLe pide perdon!::-	 un despire. 'No srjbe, ,Vril ti cine extremo
:17i7c. Crispin , vete alF;i'fnera.	 llega la aiTo,,.,,ancia de un Aldeano remen
-,--'1/17. :Porqué le mandas salir? dexale estar:	 hecho hijo dalgo , y erguido de so °pulen

yo	
-

17ize. Sal , 6 experimentarás ti'colera. 	
cia : tratará con desdén al hombre n:as-	 :,guston- -FirZeOn:10 0,21p ajando á Cyispin.

...4Ib. Qued ate.	 Ilantez y el fausto : corno solo mitre sus
ilustre , sino apoyan su gerarquia , la bri-

Crisp. hz,,,,end. Hace gran bochorno , y me atenciones
conviene mas ir á tomar el fresco. 	 -	

por,41.&:421Tsisciortuna , le

Vine. Si algiiiio viiiiei:e -1 tsre&dariii,-	
e y desazona eri-ifi'it-o-Tnige te: des-li

	. 4:	 ofendo-
pues de la desgracia de Vm. ni nombre y

dirás que no puedo recibir. 	 ... btma aiiitno 4ati sido todos 1:c.is haberes; y



eta malea . /ent* -reatztrda eon el exple*—	 vaya emrriglendo.
' dor de ciertas acciones , me ha servido Seb. et‘b-ien:l. Lo ves , hijo mio? no piensa .

de proteccion y de caudal. Fié subido ,,e0--	 mas que en darte gusto.

me por grados ; y rico no mas que en la Pi.z.c. Muy bien.

apariencia hago un papel igual á. mi naci— Sob. En fin , Sellor mio , en su mano está et

miento. Sin este oropel , ni mis titulos , ni	 pandero. Conque asi creams , y no Is.i.	 eh

mi calidad me hubieran podido introducir stti pitp te de quanto acabo de decirle.

con Don Sebastian.	 Alb. Señor, Vin. dice muy bien , y es lo que

,filly. Se me había pintarlo la cosa de muy di- 	 le importa. §u union objito debe ser efeil-

ferente modo , y terl, --2 alguna diíriculta.d	 tuar el matrimonio , y aprovecharse de es-

en creerte. Todo es'te, discurso no se ordena	 ta coyuntra favorable que le ha. ofrecido

á mas que 11 ocultar tu vanagloria. Por lo	 la suerte.

que á mi toca , no soy ni soberbio, ni va- Seb. Quá hombre es este?

RO 5 quiero darme i conoder y continuar	 izizco.;1J,,, saeando d S eba,l, tian ap:ute.

imi va.ge.	 Vizo. Este, es::- este es nai mayo:domo.„	 . 

rize. oWediie;:d. Dirteralo Vio; algunos dias. Seb. Tiene una cara de viernes. ..:,‘L, parece que

El favor no es, San grande, : me postraré á.	 ha hecho mucho dinero en la mayordornia.

slI3 plantas á suplicarselo.	Vice. Es hombre de honra.

41b. Entiendo: la vanidad ale declara de ro-  Sob. Lo parece.

clillas que es indigno de ti un padre des— Alti, ap. Veo que engafia 6 Sebastian en quan-

,grar:is.do. Si , si ; la altivez de tu madre	 to le dice de mi. Su vanagloria está azora-

me hizo perder qua.nto tenia, y tu solo ' da con la presencia de su padre.

has heredado su caracter.	 TAize. d. Sc!'. Sepa Vm. mas::—

vi,,,'. Pues .compadezcase Vim de la noble Se!'. Y bien? .
altivez de mi corazon. Es cierto que here— .z-ifilz. ap. Contengo mi enojo , aguardando

dé demasiada ; pero por lo demás , esté	 que podre'dentro de muy poco darme rl co-

Vm. seguro que mi mayor deseo es el de 	 nocer y castigar A mi hijo. Evil justa colec'3

servirle ft expensas de mi vida. Condescien-	 le prepara un lance. Quiero echar por

:da Viii. rl lo rotors con un honor delicado;	 ' tierra todo su or.'„dillo.

y por mi mismo interés evite Vm. im de— 1/izo. d Av;', . lidorimase Vin.:9.4atne este,,

Veo tu flaqueza ; y quiero"T - 6?'	 --
sai red 	,,,,(:),,zed,.,,	 favor : no le diga cosa por donde venga 6.

..4/ "	 -	 .' conocer quien es Vin.
darte ese gusto para probarte mi ternura; Alb. 'Muy bien. Vizd. vo/di2d1. Sebast.

pero con condicion , que si tu altivez se 1/izo. Es hombre muy economico y muy fiel.

desmanda en mi presencia, en el mismo ins- Sob. alto. Te he dicho una gran novedad:

tante::- mira no la eches rl las espaldas. Ni muger

	S C E N .A.'	 VIII".	 quiere verte : es menester que cumplas con

Aiberto , el Fizcon,12 y Sebastian.	 tu obligacion para ganarla.

Sob. al 1/;:ze. Hijo , hé andado buscandote y Vice. Con mi ohligacion!
me aturde tu flema: es tiernpode poner ma- Sob. SI; sin duda.

nos á. la obra. Dios me lo perdone ; pero Fizc. La e}..'presion es algo fuerte.

creo que ya mi muger va teniendo juicio.	 A/17. al 1/izo. Qu -,1? es necesario empinarse

//izo. Cómo? _.	 de esta suerte :obre una palabrilia,?

Seb.N.ra no te tiene tanta ojeriza como al prin- Se!'. Habla con juicio.

cipio , ni con mucho. Sc va haciendo m'u— Alb. Pues ; fuera  cosa muy linda ponernos''

ger de raze:: la buena Señora. A no ser es- 	 aq ui a altercar sobro una expreen:

to , bra,ba funcion se nos iba aparejando. //zzcondle con hr:o didd) cLiid:' -:;o , -,,'//berto.

Voy á procurarte un rato de tertulia con Vice. Pero, Señor.:- _zilii. cn ¡ono

mi di.,,nisima esposa , que despuos todo irá. .Z1i' , . 1:k..r3, Señor, ya di:te 19 c ue ed jL,:to res-

bien , con tal que tu la co:'redes . A lo me— poner. Hacor quanto ant:,:; 1.0 (lid,: s t  debe.

nos , no faltes en un punto a lo que ahora 11:::„-c. ap. Quid martirio: el va A dei;c1Abrire.

te he dicho : mira ,que es su merced una Sob. al 1/izo. Me parece dd_ie el viedeeillo es

Señora tan vanas:- como tu : y con unos arriscado.
capricho':::- 	Vice. ,--i Sob. Cierto. d ,-.'27b,d -to. Sus razones

k izc . Quedo mui complacido de que VIII.. se	 de Val: me pierden. Procure VII. reprimir-
,,,,	 D 2t.	 se
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se á lo menos delante de • este . hombre.
.Alib. -Haz lo que el quiere, 6 dexaré de fingir.
Ze'eb. Mi muger te aguarda: ven y ruegala con

toda humildad que quiera ser tu protectora.
Alb. Con toda humildad. Entiendes?

• , - l''izcol..1.e e)1 tono oigo 2lC,S;':Yea .:10.
17L.C. Si , admirablemente. op. Cielos!...
S. eb. Conque Vfil. aprueba mis consejos? ex-

pliouese , buen hombre.
Z/b. Si , Señor , los apruebo mucho : Vro.

le ha dado, una icecion discretisima , y la
necesita. 1,e, conozco.

dr/rie-,c. Rabio.
S' eb. d ..z1:1b. Y hace mucho tiempo que esta

Vrn. en su casa?	 SCENA I,
i.-,f. i'i S. .fb. Señor , vamos. Siento el tiempo	 IsAbel y Luisa.
que perdemos.	 Luis. Ahora bien , Señorita, aqui podemos

Jet). al Fize ..Aguardate un instante: d Alb.	 hablarnos libremente.
á o uamo montan las rentas del Vizconde? 	 Isab. Y puede saberse de qué?

iT7.izer. fri .477 . Digale Vm::-	 Luis. Su madre de Vro. está algo mas sosega-
_-11b. al .27i...x.baxo. No quiero mentir. d Seb. 	da, y no manifiesta ya tanta oposicion á.

Tengo cierto expediente que me precisa á.	 sus designios Vro. tiene motivos para espe-
retirarme ; pero en breve satisfaré á  Van. 	rar casarse con su amante ; pero lejos de
Puelon ustedes concluir su obra entre tanto:	 mostrar aquella alegría que era natural en -
y me atrevo a lisongearme de que ambos	 las visperas de boda ; jamás la he visto tala'
tendrán motivo do quedar muy satisfechos:	 pensativa y triste.
á Dios.	 L'ab. Es cierto.

SCENA I X.	 Luis. Van. quería .casarse con el Vizconde:
El 7/izconde y Sebastian.	 este la ha manifestado su amor y la ha

Seb:Tu mayordomo se' hace el Amo conti- 	 perdido : y esa alma tan fiera ha caído por
go : cite:: quiere decir esto? ola!	 fin en el garlito.	 -

17ize. Co ni me vib nacer , .,:e toma ordina- Isab. Pero de que modo?IiIiiiaidaa. :choe,ante
riamente coninif- , o estas libertades,	 de sus rendimientos , su sonreír desdeñoso,.,	 --' ,Seb. Vamos a ver a mi mugen , y basta de	 su gesto altivo y bum ion , su silencio afee-
arrogancias.	 tado ; todo esto me indicó .el mucho traba-

Vize.'iré , pues Vro. lo quiere ; pero qué he	 jo que costaba a su corazon humillarse has-
de decieja?	 ta nosotros : mi padre intercedió por él

-eL. Donosa pregunta! qué? es necesario en-	 con eficacia ; y él apenas le apoyó con dos
5.flarte?	 palabras-: a no haber sido tu dominio, en la

..iVize. Soy muy novicio en semejantes asno-	 "voluntad de mi hermano „ que se valió de
te:- rogar! solicitar! no entiendo de esto	 todo el suyo para reducir A mi madrei.
vana palabra. Hablela Van. mismo de mi	 tanto hizo el Vizconde , que ya todo estu-
paete , y haga bien mis veces : creo bas- 	 hiera l'echado a perder. He hecho lo posi-
taea con esto.	 ble para ocultar mi despecho ; pero quanto

..Yeb. Es esta la recompensa con que pagas 	 considero a.oul lance , tanto mas me sien-
Luis cuidados? debo yo venir en procesion	 to ofendida, ide él.
etcompakiado de toda mi familia y parentela 	

¡Qué suceso para un co-

razon que salt , :: sentir!
-1,1 presentaere ‘1 mi hija , y pedirte de rodi- Luis. Cosa que el amor de Van. ha muerto
llas que te dignes de aceptarla? Si tu la has 	 de repente?
Liado palabra, no tienes mas que recogerla. Isab. Está muy resfriado.
:.rsdi hija vale muy poco , si no hay quien la Luis. Vaya ,.digame Van. en conciencia aqui
tpida : te beso las manos , y me recomien-
do á tu soberania : hasta la vuelta. 	

para entre las dos : entra en esto alguna

SCENA	 X.	
potinilla de inconstancia?

Isab. Muy mal me conoces.

‘211, SO4P/.45 ,;)11 to‘ios estéis acaPe* 
Luis, Oh! con. licencia de Vm. es necesario

ex--
. El 77izco;:..-le solo.

que nacieron del	 ! he acial el or-
gullo de todos nuestros hidalgos de . ayer

4. No basta que sacrifiquemos nuestra
gloria á su quantiosa riqueza. Es menester
doblar la rodilla al ídolo para ganarlo. Ah!
suerte maldita , á que estado me has redu-
cido! ya que tus golpes terribles no han
podido derribarme , quieres humillarme
con el atractivo de las riquezas: ya lo veo..
No se pueden obtener tus favores sino á
fuerza de indignidades.

ACTO V.



- explicarnos sin rodeos.
bah. Y bien?
Luis. Pienso que con el tiempo pudiera Vrn,

venir ;\ ser heroina de a.'gnna. novela.
Isab. Quieres divertirme buriandote de mi? .
Luis. No me burlo , ni tampoco levanto á

Vm. falso testimonio. La sospecha de qual-
qUier defectillo la asusta y desasosiega. Se .
le alborota el corazon en llegando á certi-
ficarse de él ; pero la delicadeza excesiva
es otro defecto de que Vm. ha de ser cas-
tigada , y quizá antes de mucho.

'sal% En quantas coyunturas se proporcionan
.me desespera el Vizconde.•

Luis.Y porqué.? por un poquillo de presuncion
y vanagloria? eso mismo es la prueba de Si.]
grandeza de alma: ahora es altanero ; pero
en siendo Vm. su muger,e1 amante altivo se
convertirá ea marido rendido y cariñoso.

Isab. Puedo prometerme una esperanza tan
alhaguefia?

SCENA IL
Isabel , .F2rnando y Luisa.

Lull'. d Fern. Qué pensativo viene Vm.
Fem. Tengo porque estarlo. Ya no me atre-

vo á presentarme delante de mi amigo : he
servido á su competidor y no puedo dexar
de baldonarmelo. Yo era incapáz de seme-
jante accion , si el amor no me hubiera for-
lado á ha.Cerme reo de ella.

iuis. ilSe arrepiente Vm?
Fern. Me arrepintiera si te amára menos.

Pero en fin, quisiera que me declarases
qué motivo tienes para manifestar tanta
pasion por el Vizconde?

.Luis. El motivo es justisimo ; y en sabiendo-
lo Vm. lejos, de censurarme me aplaudirá.

Fern. Creolo asi 5 pero hazme el gusto de de-
cirmelo.

Luis. Ha poco lo ignoraba y no podia decir-
lo de presente lo sé ; pero no lo diré.

Fem. Y porque te obstinas en ocultarmelo?
qué? es razon ser tan cautelosa para con
un amante?

Isab. d Fern. Conque de veras amas 6. Luisa?
Fern. La amo y me precio de ello.
Isab. Semejante pasion es la mejor prueba de

tu disernimiento. Pero qual es tu designio?
qual nuestra esperanza?

Luis. Dispensenos Ven. que guardemos silen-
cio sobre este punto.

isab. Vengo en ello gustosa , y me haré esta
violencia hasta que esté decidida mi suerte.

Fern. Ya está todo decidido,
Isab. Cielos!

29
Fem. Y padre fué á casa del Escribano á dis,

poner las capitulaciones.
.Tsain Ya madre no pone ningun reparo?
Fern. No : y 6. mi debes esta Mutacion tan.

repentina.
CE NA

Sebastian , Fernando , Isabel y Tuisa.
S eb. Ea , regocigemonos : viva, quien vence.

El campo ha quedado por mio. Temia algu-
na bolina; pero al fin tu madre está confor-
me en firmar el contrato. Ha dado calabazas
á Dionisio, y solo aguardo al Escribano pa-
ra concluir este importante asunto,A excep-
clon de algunos puntillos sobre que despues
nos avendremos. Tu , hija mia, desde esta
ni :S ala tarde serás mi Señora la Vizcondesa.

is,17). Desde esta tarde?
Seb. Sin mas dilacion.
Isab. Nadie nos dá prisa. Este es negocio

que merece mas lentitud , y yo he hecho
sobre 61 algunas reflexiones.

Seb. Algunas reflexiones? cómo , Señorita?
tenemos aqui la de marras? quiere Vm. aho-
ra desaecirse de esta boda , como ya lo su-
po hacer con las quatro, 6 cinco de que sa-
limos á capazos? discurre \Tm. que el Viz-
conde es hombre que entiende de chanzas y
que sufrirá sus locuras?

Isab. Pero sobre todo , padre::-
Ser, . Pero sobre to:lo , hija , crees tú que es-

cuchare yo el parecer de una tonta? bueno
fuera que hubiera yo sabido obrar un mi-
moro tan ii -Dcreible , como el hacer racional
6 mi muger ( cosa que jamás se ha visto ni
se verá) para que mis hijos echaran mi
trabajo á los infiernos : no , vive Beque:.
dexate de ouernartne la sangre: mira no :;e
me suban los hemos á las nal ices , y ten-
gan despucs que ilerar les

Luis. Eso si que es hablar como padre de fa-
milia. Ea , ande:o. Disponga VI21. de :al hi-
ja: no la abandone á sus manias. A Ven.
toca quitarla las ocasiones.

Isab. Que Luisa?
Luis. Señor ha pronunciado ya el oraculo.

No hai Christiano que pueda oponerse ai su
CX (.:'.CLIC.i011. Si la ha ofrecido Vm. al V1Z-
Conde j es forzoso se cumpla su pro risa,
mal que le pase á todo el gen ::ro humano.

Seb. Esta muchacha me encanta. Si,mi Luisi-
tannira no seas .tan arisca y serás perfecta.

Santo consejo.
Se/i. El tuyo me dexa edificado. Quiero darr

te un abrazo en agradecimiento.
Luis. Sirvase Vin, guardar ese repente tan

ca-
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carifíoso para (pando sea ya una muger
perfecta.

Sal;. Eso fuera mucho aguardar. Absoluta-
mente es preciso manifestar mi agradeei-
miento en este, mismo instante.

Fern. detenieni. Padre inio , dexese Vm.
eso , que no es del caso.

rechazand. Que la sea , ó no, que te
importa? Todavia harás que::- Creo que
este o".7. vargante debe de colar á Luisa , y
sospecho que entre ellos hai alguna trama
urdida. A Fernando. Sepamos ahora::-

Fern. Aqui tiene Vin. á su Escribano.
Sebastian á Fernando yue quiere irse.

Scb. Ah! bueno. No ;no.- ; esperare aqui.
Luego despues ajustaremos cuentas los dos.

SCENA IV.
Sebastian -, Fernando , Isabel , Luisa y Ro-

que Escribano.
S e b . Llegue -Vm. Don Ráque.
Req. , .¿Es aqui para donde me han llamado?
Seb. Si. -
Req. Leamos mi apuntacion: incluye tres,ca-

Sefior , ya tengo concertados los
intereses comunes de ustedes. Conque esta
es la novia?

Sal;. Algo de eso. Es hija mm. 	.
Roque 1-nrandola con sus anteojos.

Roy. Flé aqui Vm. una planta:, excelente para
producir bellos pimpollos. Pero y el novio
dende está?

¡sub. No sé de él.
Roy. Pees cómo? se hace aguardar? muy mal

hecho. Vm. tue'. -ec..-3 mucho , y::-
Scb, Aqui est(t ya. Sien:Ase Vm. Don Roque,

y tomemos todos asientos.
SCENA V.

Los Actores precedentes Y el rizconde. To-
dos menos .Luisa estan sees - 10 .7 ; y el Es-
cribano'á la mcsa-despues de haberse pues-
to ,sus an! cojos lee.

Roy. lee Ante 	
isab. que Z , 	Escuchad.

Re". ice. El iM'i'ascrito Esee . lbano publico y
testigos , parecieron pee-entes de la una
parte::-

S ríe Fern. pe hace sc;7as d Luisa.
Sal;. Oin.! qu é ? no callareis VOSOLTE	 es tiem-

po este On ponerte A
aqui Fernando? deea esa rue chacha, y cui-
dado que no te lo diga dos veces.

Roy. al Fizc. SirVaSt VM. decir su nombre,
calidad y titulo, : no lo sabia y los de..6
en blanco.

Pize -. Voy 6 dictarlos. ilagarA6 Vt.rm, et gusto
de no omitir ninguno. Mui poco blanco
ha dexado Vra. para- ellos.

Roy. El margen suplirá lo que faltáre. Veo
Vro. que largo!

7/inc. Escriba Vm. pues. Dicta. El muy alto
y. poderoso Seller::-

Roy. levantad. Sedar , sirvase Vra. conside-
rar que nadie se califica::-

Vizc. Basta de alegatos: ya está. dicho.
Ro7. escribiendo. Y poderoso Señor.
17;zc. Don Carlos de OSOVIO::—

Roy. repite. Re Osorio.
1/inc. Briones , Abarca , Leon, Aleobazo,

Reynoso de Isuna , Vellorete de Ampuero
y Estopiñan.

Roy. Valiente letania! por vida mia que mi
memoria no puede con semejante cafila de
apellidos. Repite. Estopi6an.

77-izC-e Vizconde de Alegranza.
Scb. Qué? tu eres el Vizconde?
7/inc. Propiamente hablando lo es mi padre;

paro COMO yo heredo el titulo por muerte
de su Sefioria , me lo temo anticipadamen-
te en mi contrato.

Se;. toread. la es-paid. Bien hecho, chiCo. La
cosa es permitida. A Irá. Doy á V. S. los
parabienes mi Seiior,'.. la Vizcondesa.

Roy. repi,'e. De Alegranza,.
empalado. Miero! Dictando. 13aron.

de Vaiderrueda , Zullada y Ameyugo , Se-
ñor de llubierca y re.lirandiiia.

Roy. al 1---7zr:.	 mas?
['inc. Cómo si liaiiras? Señoledee-
'Roy.	 cetera. Sino , esta letania lleva trata

de no acaban-se en Un siglo.
7/inc. Ponga Vm. y de otros lugares : en le-

trae mayuscolo.s.
Isab. Luis. Ea letras de oro.

Quedito.
Isab. • '4- o quiero callar , que ya no puedo

se_f;rir tanta vanidad.
Lois. Esta tecla es comen a todos los Caba-

lleros de cas.110S á la , que desbarran
por la hidalguia.. Los títulos son ordinaria-
mente toJo su mayorazgo.

Rot. i Seh Y de la otra parte el Sefior D.
Sebastian Zapata.

7/inc. en. tono sorprendi. Sebastian Zapata!
Sri'. Si.

Cómo? reste es el nombre y apellido
de Viii? Sebastian 'Late:tal Ç.e, 2. -e;ible?

Sob. Por vida de sanes ; -y porque no?
["inc. Ambas con muy de Aldea!
Seb. Que mas tienen estos que otros?. para
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•1istinguirme de los demás hombres, creo	 algunas veces furiosamente.
importan lo mismo que todos Tos tuyos. 	 Fine. Pero iremos á verle despues de hecha

Fize. en tono desde;Yo. Dexemoslo , eflor, 	la boda.
dexemoslo. Diga Vnn, ens titules. Este es Sob. Yo haré ese viage con muchisimo gusto 0

el punto de que se trata aqui.
Sob. Elis titulos I= maldito aquel que tengo.	 SCENA ULTIMA.

Los zict oros precedentes y Alberto.iyinc.Pue:; cOmol no tiene VID. alguna. Sefioria?
Sob. Ah! ahora, me acuerdo de una. Sirvase Vine. ap. Por vida de::- aqui está el mismo.

Vm. escribir. Dicta. Don Sebastian Zapa-	 Cielos! terrible acaso!

ta  Caballero::- Sob. á Dlii. Qué se te ofrece aqui? voto á,
Vizre Nada mas?	 sanes que es el mayordomo.

Sob. Y Sefior soberano;:- de quinientos mil Zib. al i%/izce Vengo -6 saber , hijo mio::-
pesos. Foso. 'sal,. Su hijo!

1.7inc. Creo que Vm. se burla : es acaso el Piso. aje. Me muero de verguenza.
un titulo?dinero alg	 SD. Conque Vra. me habia engafiado? res-

Se!'. Y mucho mas ilustre que todos los tu-	 poncla Usia., Seflor Vizconde.

yos. Yo tengo en mi escritorio letras de  1/dec. á _dile Cómo tiene Vm. valor para
prescetmse en semejante estado?cambio d vista ;	 que hago mas aprecio

Zib. Soberbio, mi presencia nunca puede de-quo de todos esos pergaminos viejos , que
solo sirven para pasto de ratones. xar de honrarte. 'El verme aqui te azora y

Ron. Tiene razon. desespera ; mas tén entendido que mis de-

'7/izo. Por lo que á mi toca , estoi por la	 reehos son primero que tu fortuna. Asi,
nobleza.	 grato , pagales lo que debes á ellos , ha-

Rol. Pues nosotros los plebeyos nos atenemos	 ciendoles un acogimiento mas afectuoso.
Fiee. Y bien : puedo yo en este mismo ins-la mosca:- áSeb. vaya, estipulemos el dote.

Sob. El Yerno que he escogido me precisa	 tantee-
Seb..Scrlor Baron Zuficda y Ameyugosubirle á doce mil ducados.

Es eA•e: el tríe seberbio y magnifico de queRoa.	 friz,c. Hé aqui un titulo magnifico
para la novia , y el :mejor pilar para man- Usia necia tanto alarde poco hace?

tener la antigua nobleza de la casa 	Yin.	 41h. n 2' A i:»b• SU1	 y el evado en q ue
me he preventa ,..io ecee ei justo Castigo sa,Fizc. bazo ti Roa,. Ponga Vm. esta nota al
desmesurado orgullo.	 teize. do te lo te-margen. Es verdad que el dinero nos sos-
nia guardado tieeepo	 : ahora bendigo mitiene , pero los Caballeros purificamos an-
indigencia , pues ella te humilla y dexates la fuente donde proviene.
venados los ultieree	 un padre; ea "pues,Rep. Y que viudedad ha de tener la novia

contratante?	 no hai que :.oererse : cs menester que con-
sueles mis de:Tracias. Habla ; reconoccene.

cados de renta anual.
Qué viudedad , Sefior? veinte mil du-

Is4;b. á Luis. Que es esto , Luisa ? tu estás

Luis. ap. Mi hermano es magnifico ; pero en	 anegada

todo caso yo sé muy Lien que por mucho	 --- 70.e'leso/.7.S11_3:-‘á Vuela causa ahora mismo.
Veo que	 ni natural propension seque dé , no se empellará en nada.

opone la vanidad y asi quiero demartela.Roo. al Vizc. Y sobre que lineas sei'..ala Vra.
esta renta?	 Teme mi enojo y maidicion O posit -ate

Set"). Si , si.	 mis pies.

¡"inc. dictando. Sobre la Baronia de Valde- 1/inc.	 a; - 1- ,:,:, :;71, -;* A tono tan respetable no

rueda y Sefiorio de Mirandilla.	 puedo reel Sisase : lo uniere Vm. esi? pees
Rog. Tenemos concluido nuestro asunto. hagame	 : gozo el pleeer

verme tan confuso.	 corazon al:1;(i:Je Un'Sob. Ahora firmemos la Escritura. La boda
vaeaglorioso , no tiene la ingrateeel dese celebrará al punto que llegue tu padre

de Madrid.	 desconocerle. Si ; yo soy su hijo de Ven. y
•Li7/izo. Mi padre dice Vm? no es necesario es- Vra. es mi padre. Restituyame. SU

agrado , en pago de este sincero art -perarle. Jamás podrá. venir su Sefioria á
este lugar. Ha seis meses que la gota le 	 miento.- bien caro me cuesta merecer

tiene postrado en la cama.	 ra lo sucesivo todo el co.rifio de VIII.
Luis. ap. De verdad que mi hermane miente  Sets, d 41b, or vida_ nula que tiene moron.

Voto
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Voto al Chapiro que por lo que acaba de ..4712. Sin duda. Acercate , -Dototea ,y reck
hacer, juraré yo que es Vm. su padre ,	be a. tu esposo.
Alberto levanta y abraza al Fizeoncl. 	 Seb. Pienso que Vrn. se burla? esta es Luisa.

. Alb. Examinando tu corazon , temblé, me A/h. Ese nombre ha sido la, causa de este er*
estremeci 5 pero finalmente la naturaleza	 ror. Ven, hija ruja, abraza ti tu hermano.
Se ha,explicado á - pesar de todo tu orgu- Seb. Su hermana , la doncella de mi hija?
llo. Qué de atractivos tiene para mi cora- ../27/5. d e/ Flize. Una aventura tal es la me-
zon el triunfo de este instante! ya es justo	 jar prueba de los re:peses de la fortuna:
poner fin á todos tus temores , y olvidar	 gracias al Cielo que tu hermana es digna
todos tus desvarios que quedan bien casti-	 de su nacimiento, Su virtud antes que yo
gados. Serenate ,'hijo mio. Ya nuestros in-	 la restablece en su primera esfera. (gozo.
fortunios se acabaron. El Cielo manifesta,n- Fern. Qué feliz mudanza! pienso morir del
clase mas propicio a no.sotrs , ha confin:- isab. d Luis. Me intereso en la felicidad que(
dido la malicia de todos nuestros ernulos. el - Cielo te presenta.
Nuestro Augusto Monarca instruido de mis Luis. al Vize. Acaba de completar mi felici-
infortunios acaba de poner termino a mis	 dad , reconociendoine por hermana tuya.

, miserias , mediante un justo decreto por el  ¡'izo. Eso será para mi un particularisimo
que se me reintegra en mi honor , y se te	 gusto, y lo tendré ;1 'mucha honra.
restituye un padre restablecido en sus an- Seb. ,i Alb. Tambien yo por mi parte quie-
tiguos derechos , hacienda y gerarchia. En	 ro que; mi familia pueda dar un acomodo
-una palabra. Resteblecido en todo el 6:-;.--	 decente A sil hija de Vil:. que si con el di-
plendor que debe acornpaFiar á mi naci-	 naco se compran los melones ; habietadQ
miento. Acabo de recibir esta alegre no-	 plata no faltara nobleza'. Tengo un gran
ticia. , y es extremado mi gozo de poder	 Marluesado en concierto , y quiero que..
participartela yo mismo.	 mi hijo le ofrezca á los pies de su novia.

¡-'izo. Santo Cielo! qué Cs lo que escucho?	 Asi , Don Roque, es necesario haga Vin.
fortuna; es posible que tu favor ik3ata, la	 que esta tarde misma quede concluido este
dicha al merito y la virtud? si: tu me nesti-	 negocio. Vease Vm. luego con el vendedor;
tuyes mis bienes, mi nobleza, mi clase. Y	 y cuidado que mafíana no despierte mi
ya de hoi en adelante será cumplida mi 	 hijo sin ser ya Marques. Al Vize. Estás
alegria.	 ahora contento?

Alb. 'Pues comienzas zi. ser mas venturoso, sé Vizc. No puede hacerse mas. 	 (bodas.
. tambien en lo sucesivo mas modesto. 	 Seb.Bueno.Vamos pues a celebrar este par de
Seb. Muy bien dicho : doy a. entrambos los /sa(,, . Mi corazon acabó de declararse por

para.bieneS. Lo que acabo de saber era lo	 - Viii. pero temo sus altiveces.
que menos esperaba para escoger por mi Fize. El amor tomará II su cargo conformar
yerno á su hijo de VIII. porque sacandole su	 nuestros genios. Cuente Vm. con su poder.
quixotada , por lo demás es un guapo chi- 	 Vea que debo hacer para darla gusto. Su
co. Aqui están nuestras capitulaciones; 	 voluntad , sus deseos serán mi unioo norte.
firmela„s Vm. sin ceremz)nia. 	 Alb. Mi hijo es vanaglorioso; pero tiene buen

Alb. AUnque nuestra suerte ha mudado en-	 coracon : este lo enmiende todo.
teramente de semblante , debo dar. á Vrn. Seb. Si ; Viii. tiene razon. Y aunque quede
las gracias de la merced que le hace 5 y	 encaprichado de un poquillo de vanaglo-
para recompensarla ' aun mas dignamente,	 ria , en atencion. á. su verdadero nitrito,
quiero hacer duplicado enlace con la casa	 puede disimularsele.
de Vn-..	 ri.z.c. No ; no aspiro ya mas que 'á. triunfar

A_Seb. (26:lic)?	 de mi mismo : quiero seguir solamente las
Alb. Ofreciendole Para su hijo de Va:. 6 mi	 leyes del amor y del respeto: y pues ellos

hija.	 ,	 me han abierto los ojos , espero que me
Fern. á Luis. Soy perdido.	 ayuden á vencerme. Acabo de conocer que
Se/i. Es 11 -lucha honra para mi familia. Me 	 es necesario hacerse amar ; y confieso que

dexa Vrn. que no -quepo en el pellejo de	 la presuncion y vanagloria no acarrean mas
contento. Pero está aqui su hija?que indignacion y aborrecimiento.F I N. 

Barcelona : Por la. Viuda Piferrer „venciese en su Libreria administrada por Juan Sellent : y
en Madrid en la de Quiroga.
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